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"Εκαστος άνθρωπος έ- 

άν φαντασθή πρός στιγ
μήν οτι εύρίσκεται μόνος 
εν τώ κόσμω, θά κατα- 
ληφθή ύπό τοΰ ρίγουςτοΰ 
τρόμου και θά αίσθανθή 
οτι είναι έρημος άνίσγυ- 
ρος διά τον αγώνα τής ζω
ής, ούθ εν έλάχιστον μέ
ρος τών. αναγκών του δυ-. 
νάμενος μόνος νά έκπλη- 
ρώση.

Μόνη ή κοινώνικότηζ, 
μόνη ή σύμπραξις και ή 
συνεργασία με τους δμοί- 
ους του ασφαλίζει εις τον 
άν^ρωπον την ζωήν.Έάν 
ρίψωμεν εν βλέμμα κύ
κλω ημών θά ίδωμεν οτι 
το παν όφείλομεν είς την 
εργασίαν τών εν τη κοι
νωνία αδελφών μας, και 
τών συγχρόνως ήμίν ζών- 
των και τών προηγηθέν- 
των ημών έν τη ζωή. ‘Η 
κοινωνία λοιπόν είναι εν 
Σώμα, ου μέλος είναι πας 
άνθρωπος οι δε έν τη κοι 
νωνία άνθρωποι είναι οΙ 
φυσικοί αδελφοί μας, και 
διά τοΰτο ώς αδελφοί και 
συμπράκτορες όφείλομεν 
εις αυτούς δλην την αγά
πην, όλων ημών την ύπο- 
στήριξιν τής όποίας άπο- 
λαύομεν και παρ’ αυτών. 
Είς την άνάπτυξιν δμως 
και ευδαιμονίαν τοΰ κοι- 
νοΰ εκτός τών άλλων συν 
τελούντων είναι και ή γυ
νή.

"Η γυνή άποτελεϊ άν- 
τικείμενον πολλών και 
δυσχερών προβλημάτων, 
ψυχολογικών, κοινωνι
κών μεταφυσικών θρη
σκευτικών.

"Η πραγματική έπιρ- 
ροή τής γυναικός έν τη 
κοινωνία ούδεμί'αν σχέσιν 
έχει προς την νομικήν 
και κοινωνικήν αύτής \ύ- 
ποτίμησιν'τονναντίον και 
δπου ούδέν κοινωνικόν 
δικαίωμα κέκτηται, απο
λαύει βαρέος σεβασμού 
εκ μέρους πάντων.

Ά πό τά πρώτα βήματα 
τής άνθρωπότητος ο κοι
νωνικός ρόλος τής γυναι- 
κός άπέκτησεν ίδιάζοντα 
χαρακτήρα και διεκρίθη | 
ούσιωδώς τοΰ ανδρικού 
κοινωνικού ρόλου. "Η γυ
νή λόγω τής ιδιαιτέρας 
ψυχοσυνθέσεως άπέβη 
συντηρητικός παράγων, 
φύσις περισσότερον συναι 
σχηματική παρά διανοητι - 
κή, διετήρησε την παρά- ! 
δοσιν, το έργον της ύπήρ- 
ξεν συγχρόνως δημιουργι
κόν και συντηρητικόν.

°Η γυνή έχει έν αύτή 
προτερήματα τινά περισ
σότερον ανεπτυγμένα ή 
εις το άνδρικόν φύλον. ‘Η 
παρατηρητικόν ης, ή φι
λεργία, ή ύπομονή,ή φαν
τασία, είναι ανεπτυγμένα 
εις τάς γυναίκας ή εις 
τούς άνδρας.

Μεγίστη έν τη κοινω
νία έπίδρασιν άσκεϊ ή γυ
νή και ώς μήτηρ, ή έπί- 
δρασις τής μητρός είναι 
διαρκής και παγκόσμιος. 
Αρχίζει άπό τών πρώ
των στιγμών και παρατεί 
νεται κατόπιν άναλόγως 
τής έπιδράσεως τήν οποί
αν ειχεν αυτη ανέκαθεν 
έπί τών τέκνων της. Δύ- 
ναται τις νά εϊπη δτι ή εύ 

δαιμονία ή ή κακοδαιμο
νία, ή μάθησις ή ή αμά
θεια, ό πολιτισμός ή ή 
βαρβαρότης οιουδήποτε 
"Εθνους ή κοινωνίας έ- 
ξαρτώνται έκ τής έπιρρο- 
ής, Ίν ή μήτηρ άσκεϊ έπι 
τών τέκνωντης,ώς περιώ
νυμος Γάλλος μουσουρ
γός αληθώς έλεγεν δτι 
«μήτηρ αγαθή είναι αρι
στοτέχνημα τής φύσεως». 
Rat δεν ειχεν άδικον διό 
τι αΐ άγαθαί μητέρες συν 
τελούν κατά παλύείς τήν 
ευτυχίαν τής άνθρωπότη, 
τος.

Το υπόδειγμα δ ευρίσκε 
ται πρός τών οφθαλμών 
τοΰ παιδός είναι ή μήτηρ. 
Έν μέσω τής οίκογενεί- 
ας είναι δ μαγνήτης δλων 
τών ψυχών και ό πολι
κός άστήρ δλων τών ο
φθαλμών. Άδιακόπως 
τά τέκνα τήν μιμούνται 
ή μήτηρ έπηρεάζει τά τέ
κνα περισσότερον τού πα 
τρός, το δέ παράδειγμα 
αύτής σπουδαίως έπιδρή 
και έλκεττά τέκνα, κα
θώς έλεγεν δ Ρωμαίος 
φιλόσοφος Σενέκας δτι 
«ή δύναμις τοΰ παραδείγ 
ματος εισδύει ήρεμώτε 
ρον καί βαθύτερον είς 
τήν ψυχήν τοΰ παιδός». 
Πού έγκειται ή καλή άνα 
τροφή εί μή είς τήν μητέ
ρα; °Η μήτηρ είναι έκείνη 
ήτις θά έμβάλη είς τάς εύ 
πλάστους ψυχάς τών παί 
δων τάς πρώτας καλάς 
κλίσεις και ροπάς και θά 
ένσταλάζη ώς μελιστάλα- 
κτος κρήνη τάς ίδέας τοΰ 
καλού, τοΰ άγαθοΰ και 
τούς εύγενοΰς.

Υπό τής μητρός θά δι 
δαχθούν τά τέκνα τήν ά- 

γάπην πρός τον Θεόν, υ
πό τής μητρός θά καλ- 
λιεργηθή ή διάνοιά των 
διά νά σκέπτωνται κα
λώς, ή καρδία διά νά, συ- 
ναισθάνωνται βαθέως, 
καί ή θέλησις δπως έπιδι 
ώκωσιν το ώραΐαν καί ά
γαμόν. Εκτός τούτων δ 
κύριος παράγων τής ηθι
κής αγωγής βεβαίως εΐνε 
ή γυνή. Είναι έκείνη ήτις 
μορφώνει ηθικούς χαρα- 

■ κτήρας, δ ηθικός δέ χα- 
't ρακτήρ είναι το ύψιστον 
' τέρμα καί ή τελειοτάτη 
ΐ μορφή τής ψυχικής άνα- 

πτύζεως είναι το ιδεώδες 
ούτινος τήν πραγμάτευ- 
σιν οφείλει δ άνθρωπος 

ΐ νά θεωρηθή ώς τον ΰψι- 
1 στον αύτοΰ περιορισμόν,, 
Είναι το καλλιτέχνημα, 
τοΰ οποίου τήν έπιτυχί- 
αν διά τής έπι τοΰ δλου 
βίου έκτεινομένης ένερ- 
γείας έν τε τή βουλήσει 
καί τή πράξει οφείλει δ 
άνθρωπος νά θεωρή ώς 
τον κύριον σκοπόν τής 
έπάρξεως αύτοΰ.

‘Ο χαρακτήρ είναι άλη 
θής πλούτος, είναι το εύ 
γενέστερον τών κτημα- 
των. «Ούδείς» είπεν άγ- 
γλος ηθικολόγος» έχει ύ- 
ποχρέωσιν νά είναι πλού 
σιος ή σοφός, άπαραιτη- 
τως δμως πρέπει τά είνε 
έντιμος.

"Εχομεν παραδείγματα 
έξοχων άνδρών τών δποί 
ων ή αξία καταφαίνεται 
έκ τοΰ χαρακτήρας τον δ 
ποιον έμόρφωσαν είς αύ- 
τούς αι μητέρες αύτώ'ν δ
πως οι τρεις μέγιστοι φω 
στήρες δ Βασίλειος δ μέ- 
γας, Γρηγόριος Νανζια- 
ζηνός καί Ιωάννης δΧρυ
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σόστομος. Τόσον δε εις 
τον δημόσιον όσον εις τον 
ιδιωτικόν βίον την κυρί
αν βάσιν τής επιτυχίας α
ποτελεί ή ενθύτης τοΰ 
χαρακτήρας οδηγούσα εις 
τον κοινόν νουν. Δύνα- 
ταί τις να άναδειχθή έξο
χος εις την τέχνην τά 
γράμματα και την έπιστή 
μην, άλλα ως προς την η
θικότητα νά είναι αξιος 
να καταχθή πολύ χαμη
λότερα τοΰ πτωχοΰ κάν 
αμαθούς χωρικού.

Ναι μεν οι έξοχου νού 
άνθρωποι κατέχουσιν θέ 
σιν εν τη κοινωνίαα άνά- 
λογον προς την διάνοιαν 
των θέσιν, άλλα εις την 
συνείδησιν αυτής τιμών- 
ται μόνον οΐ έχοντες χα
ρακτήρα. ‘Ο έξοχος νους 
διεγείρει τον θαυμασμόν 
των άνθρώπων, άλλ* δ 
χαρακτήρ άσφαλίζει τον 
σεβασμόν, δ έξοχος νους 
είναι δύναμις τού έγκεφά 
λου δ χαρακτήρ άπορρέ- 
ει εκ τής καρδίας.

"Αρα λοιπόν ή γυνή εί
ναι εκείνη ήτις δίδει την 
ηθικήν κατεύθυνσιν. ΤΙ 
θα ήτο έκαστον άτομον 
έπι μέρους, και ή κοινω
νία καθόλου άνευ ηθι
κής κατευθύνσεως εάν 
δεν ήσαν καθωρισμένατά 
δικαιώματα καί καθήκον 
τα τού πολίτου, ή εάν έ
καστος τούτων δεν ύπή- 
κουεν είς άλλον τιή τάς 
ορέξεις και τά πάθη του; 
"Ανευ τής ηθικής κατευ
θύνσεως τό κοινωνικόν 
οικοδόμημα κτίζεται έπι 
άμμον και καταρρέει άμα 
τή πρώτη τού άνέμον 
πνοή' άνευ αυτής είναι 
προβληματική και ή κα
λή έσωτερική όργάνωσις 
τού Κράτους και ή Έθνι 
κή εύκλεια.

Γενικά μεγίστη είναι ή 
έπίδρασις ήν άσκεϊ ή γυ
νή έν τή άναπτύξει και 
τω άνθρωπισμω μιας κοι 
νωνίας.

Αρμόζει δμως πάντο^ 
τε ή γυνή νά παραμενη ο 
ψυχικός έκεϊνος άνθρω
πος δστις όφειλει να ζη, 
συμφώνως με τό συμφε- 

ρον τής δλότητος και ού- 
χι δ ύπδ τής έξωτερικής 
ζωής παρασυρόμενος ά- 
σταθής καϊ έπιπόλαιος 
τοιούτος.

'Η άγάπη και ή συνερ
γασία πάντων έξασφαλί- 
ζει τήν ζωήν και τήν εύ- 
τνχίαν πάντων δμού και 
έκάστου.

ΜΠΡΙΚΙ ίΜΠΙ 
Μαθήτρια ΣΤ' τάξεως 

Γυμνασίου Θηλέων.

£00 ΪΒ ΣΧΟΛΙΚΗ ZQH
Ο ΣΧΟΛΙΚΟΣ

■Σ ΜΗ ΙΙ1Μ!
Μέσα ατήν Αφόρητη μοναξιά, 

μέσα στο* Απόμερο καί φτωχό 
χωριό, δ δάσκαλος δέν ξέρει πώς 
νά περάσει τήν ώρα του. Μόλις 
φύγουν τά παιδιά Απί» τό σχο- 
λεϊον δ δάσκαλος μένει δλομόνα 
χος ατούς τέσσερεις τοίχους τοΰ 
μελαγχολία του δωματίου ρεμ
βάζοντας γιά τό μέλλον πού τοΰ 
Ανοίγεται διάπλατα μπροστά 
του Γυρίζει πολλά παιδαγωγι
κά βιβλία γιά νά μάθη κάτι τι 
σχετικά με τό έπαγγελμα του 
καί γιά νά περάση τήν ώρα του.

Μά αύτό δέν Αρκεί, ή ώρα δέν I 
περνάει, χρειάζεται καί Αλλη , 
άσχολία. Μιά πολύ καλή άσχο- 
λία διά νά περάση τή μοναξιά 
καί νά κάμη παιδαγωγικές όδη- 
γίες είναι δ σχολικός κήπος. Για 
τί τό πρωί σηκόνεται έπισκέπτε- 
ται τό σχολικό κήπο, καθαρίζει 
συμπληρώνει καί βλέπει, μέρα 
μέ τή μέρα πώς γίνεται τελειότε 
ρος, ώμορφώτερος καί πειό εύχά- 
ριστος. "Ερχονται οι μαθηταί 
του γεμάτοι χαρά γιατί δεν εί
δαν άλλη φορά ατά μάτια τους 
σχολικό κήπο καί τραβούν! καδέ
νας στό τετράγωνό του, στο μέ
ρος του καί το περιποιείται δ- 
σο μπορεί καλύτερα, γιά να το 
παρουσίαση δσο τό δυνατόν κα 
λύτερο καί ώμορφώτερο στό Δα- 
σκαλό του καί να άποσπαση άπ 
αύτόν ενα εύγε. Βλέποντας τό 
μερίδιό του τέλειο, ώμορφο, έπ:- 
δοκιμαζόμενο Από τό Δάσκαλό 
του, αισθάνεται μιά ηθική ίκανο- 
ποίηση, χαίρεται γιατί βλέπει 
τά Αποτελέσματα τών κόπων 
του. Έξ άλλου δ άλλος μαθητής 
πού είναι λιγότερο ένεργητικ^ς 
έργατικός βλέποντας το τετρά
γωνό του νά ύστερή Από τα Αλ 
λα, αισθάνεται τόν εαυτόν του 
τόν κατώτερον καί λυπάται καί 
έπειδή βλέπει δτι τό έργο του 
δέν έπιδοκιμάζεται Αρχίζει^ καί 
μ-ταβάλη γνώμη καί έργαζεται 
ίνα τό πζρουσιάση καλύτερον 
Καί ένα ’εύγε καί Αναγνώριση 

τής έργασίας του Από τον Λάσκα 
λο τόν κάνει νά |άμιλλάται μέ 
τούς άλλους. Καλλιεργώντας δ 
μαθητής τό μικρέ κομμάτι τού 
σχολικοδ κήπου Αποκτά τήν έξιν 
τοΰ έργάζεοβαι (πράγμα τό δ- 
ποϊον είναι τό* σπευδαιότερο).

Αγαπά τή γή, Αγαπά τό χω
ριό του, Αγαπά τήν φύσιν, Αγα
πά τήν πατρίδα του.

Αγαπά τά φυτά, Αγαπά τό 
πράσινο, αγαπά τά δένδρα, Αγα
πά τά πουλιά, βλέποντας αύτά 
νά πάν γλυκοκε^αδοΰν στά δικά 
του δένδρα. Αγαπά τό σχολείο 
γιατί περιμένει νΑρθή ή ώρά νά 
πηγαίνη στό κήπο καί νά τόν 
περιποιηθή καί νά δλέπη δσα 
μγθαίνει μέσα είς τό σχολείο. 
Καλλιεργώντας τόν κήπο καί 
νά τόν άποβάλλη πολλές κακές 
συνήθειες, τήν Οκνηρία κτλ.

Καταλαβαίνει δτι δσα δίδασκε 
ται δτιδσα βλέπει στόσχολεϊο τά 
βλέπει δλοζόνιανα στον κήπο. 
Γιατί έτσι τό παιδί Από παθητι
κός γίνεται ένεργηιικός, έργατι- 
κός, δ δέ Δάσκαλος δύναται νά 
κάμη πλείστας παιδαγωγικά; πα 
ρατηρήσειο.

Οάλκεα Ρεντέ^'η
Μαθήτρια Γυμνασίου Θ. X.

ΑΠΟ τηη i^mim lima
ΣΤΗΝΚΑΤΑΣΚΗΝΠΣΙ

Γλυκοχαράζει. Τ’ αστέ
ρια τρεμοσβήνουν αγάλια-α 
γάλια σαν άτονα λυχνάρια 
που σώθηκε τό λάδι τους, 
υστέρα άπό ένα φωτισμό ο
λόκληρης νύχτας. "Ολα α
κόμη σωπαίνουν. Καί τά 
πουλιά άκόμα δέν άρχισαν 
τόν πρωινό τους ύμνο.

Σέ λίγο, όταν πειά δ δί- 
σκος'τοΰ ήλιου άρχίζει νά 
προβάλλη πίσω άπό τήν κο
ρυφή τοΰ βουνού που προ
στατευτικά ξαπλώνει τή 
σκιά του σ’ δλον τόν κάμ
πο. Ακούεται ή σάλπιγκα | 
που ειδοποιεί τούς κατασκη 
νωτάς γιά τήν ά στολή τής | 
καινούργιας μέρας. ι

Στους ήχους τής σάλπιγ- , 
κας άνακατώνονται τώρα 
και ή ζωηρές φωνές τών 
προσκόπων που άποτελούν ; 
μαζί ενα είδος ιδιόρρυθμης 
ευχαριστίας πρός τόν θείο 
Δημιουργό.

Τώρα αρχίζει νά έφαρμό 
ζεται τό πρόγραμμα τής μέ 
ρας. Τό καθάρισμα τών ι 
σκηνών, ή άνύψωσι τής ση
μαίας, μέ τόν ήχον τής σάλ !

πιγκας που σαν ξύλα άκίνη- 
τα στέκονται οι κατασκηνω 
ται δπου βρεθούν, ή πρωι
νή προσευχή, καί δλη ή ερ
γασία τής μέρας άποτελούν 
μία αρμονική συνέχεια εύχά 
ριστης ζωής. Κάθε τι στήν 
ώρα του καί στήν θέσι του. 
Στό σούρουπο παύει πειά ή 
ζωή τοΰ αυστηρού προγράμ 
ματος καί άρχίζει ή ελεύθε
ρη έκδήλωσις τών ψυχικών 
διαθέσεων. Καί τότε βλέπει 
κανείς λογιών-λογιών έκδη 
λώσεις, μά δλες περιωρισμέ 
νες μέσα σ’ ένα πλαίσιο εύ- 
κοσμίας καί άδελφωσύνης. 
Εδώ μιά παρέα άπό ήλιοκα 
μένα τής κατασκηνώσεως 
σκορπά τήν ευθυμία γύρω 
τηςμέ τά γέλοια πού προ- 
καλούν τά άστεΐα τοΰ άρχη 
γοΰ της.

Έκεϊ μιά άλλη συνοδεύ- 
ί ει μέ τά τραγούδια της τό 

εσπερινό κελάϊδημα τών 
πουλιών. Πειό πέρα μία άλ 
λη χαλά τόν κόσμον μέ τά 
παιχνίδια της. Καί δλα αύ
τά παύουν μέ ένα άργυρόη- 
χο άργό σάλπισμα πού να
νουρίζει κάθε πρόσωπο μέ
σα στήν σκηνή του.

Σταύρος Γεαπττζάκης 
Τάξις Στ' Γυμ. Άρρ. Χα- 

νίων.

Πολλές φορές μοΰ έδόθη 
άφορμή νά θαυμάσω όμορ
φες τοποθεσίες άλλά άλη- 
σμόνητη θά μοΰ μείνη ή πα- 
νοραματική άποψις τών Χα 
νίων μέ τή γύρω φύση πού 
έπεσε στα μάτια μου μιά μέ 
ρα πού έτυχε νά με βγάλη δ 
δρόμος μου στό ύψωμα τοΰ 
Προφήτη ’Ηλία. Καί ή πιό 
άκαλαίσθητη ψυχή δέν μπο 
ρεϊ νά μείνη ασυγκίνητη κοι 
τάζοντρς μιά τέτοια δμορφιά 
Ο μεγάλος καλλιτέχνης, δ 

δημιουργός τοΰ κόσμου, έρ- 
ριξε τά διάφορα φυσικά 
στοιχεία μέ τέτοιο αρμονικό 
σύνολο πού συγκινεϊ κάθε 
ψυχή. Ανεβαίνοντας κανείς 
στό ύψωμα έκεΐνο δέν ξέ
ρει άπό ποΰ νά άρχίση νά 
άπολαμβάνη τίς δμορφιές.
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Κάτω απλώνεται ή πόλις 
ξαπλωμένη με κάποια ανα
τολίτικη νωχέλεια κρατών
τας μεγάλη έκταση μέσα 
στούς κήπους με τούς όποι
ους είναι στολισμένο τό κά
θε σπίτι και μέσα στην άφ
θονη βλάστηση. Από την 
πόλη τό μάτι τραβιέται άθε 
λά τσυ προς την απέραντη 
θάλασσα τό Κρητικό πέλα
γος τό τόσον ταραχώδες, 
άλλα καί τόσον ήσυχον την 
ημέρα πού έτυχε να τό βλέ
πω εγώ. Κοιτάζοντας τό πέ
λαγος τό μάτι αγκαλιάζει τό 
λιμάνι, πετιέται στη Σπάθα 
αφού χαϊδέψη απαλά τ’ "Αη 
Θόδωρού και στρέφοντας 
δεξιά παίρνει μέσα τις άρμο 
νικές γραμμές του Ακρωτή
ριού. Αλλά τό απολαυστι
κό θέαμα δε σταματά έως 
εδώ. Τραβάνε τον παρατηρη 
τή σά μαγνήτης τα γραφικά | 
υψώματα τού Γαλατά με συ ’ 
νέχεια την κατάφυτη πεδιά- 5 
δα τών Χανίων πού απλώ
νεται από τή Σούδα εις τον | 
Άλικιανόν, τά δέ ριζοβού- | 
νια προβάλλουν τά διάφορα 1 
χωριά πού από πάνω τους 
σάν προστάτες ύψώνωνται 
τά βουνά τής Μαλάξας και 
πιο ψηλά την δλην περιοχή ! 
πλαισιώνουν σάν ανώτεροι 
επόπτες τά λευκά όρη, πού 
την εποχή αυτήν είναι όνο
μα και πράγμα λευκά, με ι 
τά άφθονα χιόνια πού ε- | 
χουν απάνω τους καί γύρω 
γύρω απ’ όλα αυτά απλώνε
ται δ γαλανός ουρανός επά
νω εις τον όποιον σάν σέ πί 
νακα είναι αποτυπωμένα.
Καέτη Ζαγοργεανάκον

Μαθήτρια Ε' τάξεως 
Γυμνασίου Θηλέων Χα
νίων.

Η ΑΝΟΙΞΙΣ ΝΑΤΗ
Χαρείτε, χαρείτε 
ελάτε νά δήτε 
τήν άνοιξη νάτη 
με μόσχους δροσάτη ■ 
προβάλλει άντικρύ

Μάς φαίρνει λουλούδια 
κ’ έμεϊς μέ τραγούδια 
στά τόσα καλά της 
να πάμε κοντά της 
μεγάλοι μικροί

©άλες» Ι*ενςίριη
Γ. Θ. Χ. *

ΣΥΝΘΕΣΙΣ 
ΠΗΓΑΙΝΟΝΤΑΣ 
Ι™ ΦΟΗΣΪΟ Β0

Δέν έχουν περάσει καί πολλά 
χρόνια άπό τότε πού πήγα πρώ
τη φορά σέ χωρ.ό. Μόλις τρία. 
Καταταλαβαίνει λοιπόν «εύκολα 
κανείς πώς είχα γίνει Αρκετά 
μεγάλη πια καί ζούσα μ’ αύτό 
τόν πόπο. Έζήλευα πολύ τίς με 
γαλυτέρες Αδελφές μου πού πή
γαιναν πότε μέ τό σχολεϊον τους 
πότε μέ συγγενείς ή φίλες. Έ
μενα δέν μ’ έπερνάν γιά νά μή 
κουραστώ λέει καί για νά μή 
πάθω τίποτα Από απροσεξίες. 
“Ετσι οί γνώσεις μου περιωριζό 
ταν στά προάστεια δπου είχα 
κάμει μερικούς περιπάτους πρω 
ΐνούς ή Απογευματινούς. Τό 
χωριό πούβλεπα μέ τήν φαντα
σία μου σάν κάτι έντελώς ‘ξεχω
ριστό. Σά νάταν έ'να δάσος Απέ
ραντο δλοπράσινο μέ κάτι μι
κρούλικα δλόασπρα σπιτάκια, 
μέ άφθονα κρυστάλλινα νερά, μέ 
παράξενα ζώα καί πουλιά, καί 
ιδίως μέ έντελώς Αλλόκοτους Αν 
θρώπους, άλλοιότικα ντυμένους 
νά μιλούν άλλονώς νά ζοον Αλ- 
λοιώς. Ιδίως τά βράδυα τού 
χειμώνα έπιθυμοΰοα πολύ νά 
βρίσκωμαι στό χωρ.ό γιατί εί
χα Ακούσει πώς κάθε τέτια ώ
ρα οί κυρούλες μαζεύονται κον
τά στή φωτιά πού οι φλογίταες 
της τρελλοπαίζουν καί λένε στά 
έγγονάκια της χίλια ωραία πα
ραμύθια καί αινίγματα.

Εξακολουθούσα νά ζώ μέσα 
στίς φαντασίες καί στίς έπιθυμί 
ες, δταν ένα άραίο βράδι, Αρ
χές τού καλοκαιριού, πρό τριών 
χρόνων, άκούο τόν μπαμπά νά 
λέη «ΜοΟ φαίνεται δτι θάναι 
πολύ ζεστό τό φετεινό καλοκαί
ρι. Καλά θάναι νά τό περάσωμε 
στήν Κάντανο πού έχει πολλή 
δροσιά. Όλοι δέχτικαν μέ χαρά 
τήν πρότασι, Αλλά έγώ ξεφώνη- 
σα κυριολευκτικώς Από τήν χα
ρά μου.

Γρήγορα έτελείωσαν τά μαβή 
ματα καί έφτασε ή ποθητή ήμέ 
ρα νά ξεκινήσωμε.

Τό βράδυ τής παραμονής δέν 
έκλεισα μάτι. Μι’ είχε πιάσει 
μιά νευρική, Ανυπομονησία μια 
συγκίνησι!

Πρωί πρωί άκούγεται τό 
κλάξον τού αύτοκινήτου. Θρονιά 
ζομαι μέσα πρώτη, πρώτη καί 
έπΙ τέλους—δέν ήταν ψέματα— 
ξεκινήσαμε.

Καθώς περνούσαμε μέ σ’ Από 
τήν πόλη μ’ είχε πιάσει μιά τέ
τια χαρά πού μοΟ έρχόταν νά 
φωνάζω σ’ δλους: «Βλέπετε; 
πηγαίνω στό χωριό.» “Αχ. τΙ ό
μορφα πού ήταν δσο προχωρού
σαμε! ‘Η φύσις ξυπνούσε κείνη 
τήν ώρα. Ό ούρανός μ’ ένα άπα

ι λό γαλανό χρώμα ήταν ρόδινος 
καί χρυσός στήν Ανατολή. Που 
λάκια Αφθονα κελαηδούσαν γλυ 
κά, ένα δροσερό Αεράκι μάς χάί 
δευε κάνοντας συγχρόνως νά λι- 
γίζουν μέ χάρι τό ντελικάτο 
κορμάκι τους τάς στάχια τών Α
γρών, πού έτσι δλα μαζί έδιδαν 
τήν εντύπωση μιά; χρυσής θά 
λασσας μέ έλαφρούς κυματι- 
σμούς. Στό βάθος ήταν τά βου
νά, τυλιγμένα Ακόμη στήν θαμ
πάδα τής πρωινής δροσιάς. Οι 
κοντινοί λόφοι πολύ χαριτωμέ
νοι μέ τήν "καφεπράσινη φορε
σιά τους. Σέ μερικούς ήταν Αμ
πέλια ή νεοσκαμένα χωράφια, 
πού σχημάτιζαν μιά σωστή ω
ραία σκάλα. Σέ μερικά χωρά- 
φια·έργαζόταν κι’ δλα οι χωρι 
κοί. Αύτό μού έκαμε έντύπωση. 
«Κοίταξε έσκέφηκα. Έγώ βλέ
πω καί παθαίνω νά σηκωθώ 
πολύ Αργά, γιά νά πάω στό σχο 
λείο μου!»

I Τό αύτοχίνητο προχωρούσε 
1 όλοένα φέρνοντάς μας Αλλοτε Α

νάμεσα Από χωράφια μέ σιτάρι, 
μέ καπνό, Αμπέλια ή λειόφυτα 
Αλλοτε κοντά σέ θάλασσα πού 
ήταν δλογάλανη καί τά κουμα- 
τάκια απούσαν μετ’ ένα χαδιά 
ρικο μουρμούρισμα στήνΑκρογια 
λιά, καί άλλοτε δίπλα σ’ ένα 
ποταμάκι πού τά νερά του κυ 
λοΰσαν ήσυχα—ησυγα Ανάμεσα 
σέ δυό σειρές καλάμια. Πού 
καί πού έβλεπα κανένα μικρό 
σπίτιή κανένα παιδάκι πού έ 
κοίταζε μέ περιέργεια τό αύτοκί 
νητο. Καί έγώ τό έκοίταζα μέ 
περιέργεια. Ήταν ξηπόλυτο 
σχεδόν άντυτο καί Απεριποίητο, 
καί δμως ήταν γεμάτο ύγία ή 
χαρά καί ή Αθωότης έλαμπε στά 
ματάκια του. Πόσο ωραία μού 
φαινόταν δλα αύτά! Σά νά ήμουν 
άλλος Ανθρωπος.

Κάπου συναντήσαμε ποιο 
• πολλά σπίτια κτισμένα σ’ ένα 

λόφο καί λίγα μαγαζιά κάτω. 
Δεξιά κι’ Αριστερά στό δρόμο 
ήταν πικνές καλαμιές. «ΤΙ είναι 
δω;» ρώτησα «ό Πλατανιάς» 
«χωριό δηλαδή;» γέλασαν: «βε- 
βαιώτα!» Σά νά μήν οίκανοποιή 
θηκα. Χωριό κι’ Αμαξιτός δρό 
μος κι αύτοκίνητα!

Σέ λίγο περνούσαμε μιά ώραι 
ωτάτη γέφυρα. Τού Ταυρωνίτη 
καθώς μού έξήγησαν ένός |χειμά 
ρου πού κάθε χειμώνα παρασύ
ρει τό κάθε τι στο πέρασμά "του 
τό καλοκαίρι δμως δέν έχει διό 
λου νερό.

Κάθε τόσο καί νέα χωριουδά 
κια πού δέν θυμάμαι τδνομά 
τους, ξεπετιόταν έδώ κι’ έκεί 
σάν ένα μπουκετάκι Από Ασπρα 
λουλούδια.

Μά έγώ έπερίμενα κάτι περιο 
σότερο γιά νά είμαι τέλεια είκα 
νοποιημένη. Όλα αύτά ήταν 
πολύ ωραία μού θύμιζαν δμως 
καί τά γνωστά μου

Δεν Αργησε νά πραγματοποιη 
θ| ή έπιθυμία μου. Κάπου τελεί 
ωσε ό αμαξιτός δρόμος καί Αρχι 
σε ή Αληθινή [έκδρομή τό άλη 
θινό γλέντι... Εμείς , οι μικρές 
καθίσαμε σέ γαϊδουράκια. Οι με 
γάλοι σέ ήμιόνους. ‘Η χαρά μας 
ήταν Απερίγραπτη, χοροπηδού
σαμε έπάνω στήν ράχι τών ύπο 
μονητικών γαϊδουριών παρα τίς 
συμβουλές πού μάς έδιναν οί ά 
γωγιάτες πού μάς πρόσεχαν. 
“Αδικος κόπο! Σέ μιά στροφή 
ή τρίτη Αδελφή μου βρίσκεται 
μέ τά πόδια επάνω στό σαμάρι 
καί τήν κεφαλή κάτω! “Αν δέν 
βρισκόταν ό Ανθρωπος κοντά της 
θά χτυπούσε Ασχημα. ΤΙ γέλια 
κάναμε δμως! ‘Η φύση γινόταν 
τώρα πιό Αγρια, πιό βαθειά, πιό 
πράσινη. Συναντούσαμε συχνότε 
ρα χωριά. Όταν πλησιάζαμε κα 
νένα Αρχήζαμε δλες μαζύ της τό 
τραγούδι καί οί καϊμένοι οί χω- 
ρικικοι έβγαιναν στίς ‘πόρτες 
τους νομίζοντας πώς περνά κα
νένας γάμος! Ε! μά καί τέτοιο 
καραβάνι πού ήμασθε μπορούσαν 
θαυμάσια νά τό πιστέψουν!!

“Υστερα Από τρεις ώρες πο- 
ρία ποθενά πού θά μού μείνη α
ξέχαστη γιά τήν δμορφιά καί 
τήν χαρά της έφάσαμε στήν 
Κάνδανο. Ήταν πιά δειλινό δ
ταν γιά πρώτη φορά, Αντίκρισα 
τά μελαγχολικά κυπαρίσια της' 
μέ τίς Αραιές τις γειτονιές, τόν 
κάμπο τόν στεφανομένο μέ γρα 
φικά 6·υνά πού οί τελευταίες 
Αχτίδες τον ήλιον τούς έδιδαν 
μιά γλυκεία απόχρωση.

Συγγενείς καί γνωστοί μάς 
δέχτηκαν μέ ένθουσιασμόν. Καί 
τότε μέσα στήν Αφέλεια στήν 
ήλικρείνα στήν καλωσύνη του 
καί ένοιωσα έκείνο τό ξεχωρι
στό πού φανταζόμουνα γιά τούς 
Ανθρώπους τού χωριού.

Περάσαμε ένα θαυμάσιο καλό 
καϊρι ούτε τά παραμυθάκια έλι- 
ψαν τό δράδυ, Καί σάς βεβαιώ 
πιά δέν όπάρχει ώραιώτε πρά
γμα Από τό νά τρώη κανείς στ’ 
Αμπέλι μιά νύχτα μέ τό φεγγάρι 
ένα γλυκό γλυκό καί κρύο στα- 
φυλάκι.
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ΜΙΑ EniWIIHOWPEIOII
Ό δρόμος είναι άνηφορι 

κός. Έκουραστήκαμεν αλλά 
λίγη υπομονή και φθάσα- 
μεν.

Εύρισκόμεθα εις τόν λο
φίσκον του Αγίου Ίωάν- 
νου

Φθάνοντας αίσθάνθηκα 
τήν μυρωδιά τοΰ θυμαριού 
και τοΰ πρασίνου πεύκου, 
ένώ ή μεσόγειος αύρα έχαΐ-
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δευσε απαλά τό πρόσωσόν 
μας, ως να μάς έλεγε τό 
«καλώς ώρίσατε».

Απέναντι υπερήφανα και 
μεγαλόπρεπα υψώνονται τα 
Λευκά όρη καί προς Α. πέρα 
μακρυά απλώνεται ή θάλασ 
σα, εις τα νερά τής οποίας 
κα&ρεπτίζεται ό ήλιος.

Εις την μαγευτικήν αυ
τήν τοποθεσίαν εινε κτισμέ- 
νον ένα μεγάλο κτίριον, τό 
όποιον χρησιμεύει ώς φθι- 
σιατρεΐον. Εδώ νοσηλεύον
ται δυστυχισμένα πλάσματα 
τά όποια διάφοροι συνθή- 
και τής ζωής τά έστειλαν.

Διά νά εισέλθη κανείς εις 
τό κτίριον περνά από ένα 
μικρόν κήπον. Είναι δε με
γάλο, εύήλιον καί εύάερον 
καί έχει πολλά δωμάτια.

'Έχει πολλούς ασθενείς 
γέρους, νέους ακόμη καί παι 
διά. Οι περισσότεροι ήσαν „ 
ξαπλωμένοι εις τάς άναπαυ- ί 
τικάς πολυθρόνας έξω εις 
τον εξώστην καί ήλιάζοντο.

’Ίσως ό ζωογόνος ήλιος 
τούς λυπηθή καί τούς- χαρί
ση μερικός ήμέρας εις τήν 
σύντομον ζωή των.

Περισσοτέραν έντύπωσιν 
μου έκανε ένα κορίτσι 15 
έως 16 ετών, τό όποιον ήτο 
χλωμό καί αδύνατο. ‘Ωμοία- 
ζε με ανθισμένο λούλουδο ; 
πρόωρα μαραμένο από ξαφ
νική παγωνιά. Τό χαμόγελο 
όμως δεν του έλειπε ατό τά 
μαραμένα χείλη του αν καί 
έγνώριζε τήν κατάστασίν 
του’ ίσως ώς άνθρωπος νά 
έλπίζη ακόμα,

Δεν πάσχει κανείς’ έξωτε- 
ρικώς αλλά έσωτερικώς.Μέ
ρα μέ τήν ημέραν γίνεται 
πιό χλωμός, πιό αδύνατος 
χωρίς νά βλέπη έκεϊνο, τό 
όποιον τοΰ προξενεί δλα 
αυτά. "Εδυε δ ήλιος, όταν 
άναχωρήσαμεν καί ό ουρα
νός είχε ζωγραφισθή μέ δ- 
λας τάς άποχρώσειςτοΰ μώβ 
καί τοΰ ρόζ. ‘Ωραιωτέραν 
δύσιν δεν έχω ξαναδή.

Εις δλα τά πεζούλια τοΰ 
εξώστου ήσαν ακουμπισμέ
νοι μερικοί νέοι, οί όποιοι 
παρατήρουν τήν δύσιν καί 
εύρίσκοντο μεθυσμένοι εις 
συλλογισμούς.

Θά έσκέπτοττο τά περα- 
σμέοα, τά όποια είναι ό κα
λύτερος φίλος τής μοναξιάς, 
τά όνειρά των, τά όποια άρ
χισαν νά σβύνωνται, τήν ση 
μερινήν των κατάστασιν, 
τήν σύντομον ζωήν των καί 
πώς μίαν ήμέραν τό τρεμου 
λιάρικο φώς τοΰ κανδηλιοΰ 
των θά σβύση καί τότε θά 
πετάξουν ψηλά καί ίσως 
έκεΐ ζήσουν πιό ευτυχισμέ
νη ζωή από τήν σημερινήν.
Άνδρ. "Κανταρτζόγλου

Τάξις Γη

ΑΠΟ ΤΑΣ ΕΚΒΕΣΕΙΣ ΤΜ Μ™ 
Η fins ΤΗίΓΜ Ilf WIM

ΗΒχΘύς τις κοινωνιολό
γος αναφέρει ότι ήί γυνχί- 
«χ δέν έχει κοινωνικήν θέ- 
σιν καθότι καταλαμβάνει 
τήν τοΰ άνδρός της τοίαύ- 
την. Τό πράγμα έξετα- 
ζόμενον μονοπλευρικώς 
δέν άφίβταται τής άλη- 
ΰείας, άλλ’ όμως πάς κα
λής πίστεως συζητητής γε
νικεύω? τό ζήτησα δεν 
δύναται παρά νά παρα- 
δεχθή ότι η γυναίκα ε?ς 
έάάβτην Ιστορικήν πε^ίυ- 
δον ώρισμένην κοινωνι
κήν θέβιν κατέχει ώς κάλ- 
λίστα πΐβτοποΐοΰσιν ή βα
ρεία σημερινή τοΰ πράγ
ματος έρευνα άφ’ ενός, 
και ή ανκδίφησις των σε
λίδων τοΰ παρελθόντος 
αφ’ ετέρου. Ούτως εάν 
Βέλη τις νά στρέψη τά όμ- 
ματα τής διανοίας προς 
τό άπώτατον παρελθόν, | 
όπερ μάς παρουβιάζουσι 1 
τά δύο αθάνατα τοΰ ‘Ο- 
μηρού έπη βύναται διά 
καταλλήλου και εμπερι
στατωμένης, μελέτης νά 
καθορέβη ^όπωσδήπο ε έ- 
πιτυχώς τήν θέβιν τής γυ- 
ναικός, όπως αυτη έξάγε- 
τχι εκ των θαυμάσιων και 
γραφικωτάτων εικόνων, 
εκείνων, άτινας, μας πα
ρουσιάζει τό ευκλεές τοΰ- 
το τής Ιωνίας τέκνον.

Ή μυθική γυναικοκρα- 
τία έχει ήδη έκλείψει και 
μόνον αί άντςάνειραιΛμα- 
ζόνες διατηροΰβιν εν σμι· 
κρογραφία τήν μυθικήν 
πολυτέλειαν ώς λυκόφως 
τοΰ δύσαντός ήλιου τής 
γυναικείας παντοδυνα
μίες.

Κατά, τήν “Ομηρικήν 
λοιπόν εποχήν ή καθ’ ό
λου θέσις τής γυναιπός εί
ναι κατά τι ύποδεεστέρα 

τοΰ άνδρός, εις ον παρε- 
χώρηβε και τά έργα άνινα 
μόνον ή ανδρική φύσις 
αρμόζει και δυναται νά 
επιτελή. ’Αλλα τότε ποία 
συγκεκριμενως, θά ήρώτα 
τις, ήτο ή θέσις τής γυνας- 
κός κατά τήν «περίοδον 
ταύνην- Μία έπισταμέ^η 
εξέταβις των γυναικών αϊ- 
τινες παρελαύνουν προ 
των ομμάτων τοΰ ανα
γνώστου τών έκλεκτοτέ- 
ρων τούτων προϊόντων 
τοΰ ηρωικού έπους θά 
μάς δώση τήν άπάντησιν.

Ίδου ή παροίμιώδης 
καταστάσα διά τήν πίστιν 
της σύζυγος τοΰ πολυμη- 
χάνου Όδύσσεως άφιερω- 
θειβα. εις τήν ανατροφήν 
τοΰ προσφιλούς τέκνου 
της, διευθύνει τά τοΰ οί
κου ώς καλή οίκοδέαποι 
να και αυτή αυτή ιστόν 
ύφαίνουσα, δι’ οΰ μάλιστα 
τόνον τεχνιέντως τού .αναι
δείς μνηστήρας επί πολύ 
εξυπάτησε.

Τί νά ειπη’τςς διά τον 
ιδεώδη εκεϊνον τύπον τής 
γυναικείας α 
τήν βασιλόπαιδα Μαυσι- 
κάν,ήτις παρακαλοΰβτ τον 
πατέρα της ινα τής δόση 
άμαξαν β ινα τά κλυτά 
είματ’ άγωμαι εις ποτα
μόν πλυνέουσα» διότι 
καί αυτός ώς βασιλεύς καί 
οί.αδελφοί της πρέπει νά 
φέρωσΐ πάντοτε καθαρα 
ενδύματα προσθέτει, « τά 
δ' έμή φρενί πάντα μέμη- 
λεν;». Η «υγενεστάτη 
βασίλισσα τών ^ωκαίων 
Άρήτη κλώθει και δι
δάσκει τάς θεραπαινίδας 
τήν εν γένει οικιακήν οι
κονομίαν. ’Ι^ού επίσης 
ό αληθής αδάμαςτής γυ- 
ναικός ώ% συζύγου και ώς 
μητρός ή λευκώλενος Άν 
δρομάχη εκχύνει . μετά 
λυγμών επί τή αναχωρή
σει εις τό ΐπεδίον τής μά
χης τοΰ λατρευτοΰ της 
συζύγου ’Έκτορος δλην 
τήν προς αυτόν αγάπην 
της, ώς αληθής γυναίκα εν 
τή μερέμνη υπέρ αύτοΰ 
τούτου καί τοΰ τέκνου της 
διά τών ώραιοτέρων καί 
περίπαθεστέρων λέμβων, 
όσαςεύρεποτέ πάσχουβαγυ 
ναικεία καρδιά νά άπευ- 
θύτη προς εκείνον οστις 
ενσαρκώνει δι’ αυτήν πάν 
Οτι ήγάπησεν εν τΑ κό- 
σμφ τούτω καί πατέρα 
έτι καί μητέρα καί άδελ- 
φούς «’Έκτωρ σύμοι 
έοσί πατήρ καί πότνις 
μήτηρ ήδέ κασίγνητός, σύ 
δέ μοι θαλερός παρακοί» 

της'άλλ’ άγε νΰν ελίαιρε 
μη παίδκ ορφανικόν θήης 
χήρηντε γυναίκα » ώ θείε 
•Όμηρε, πόσον βαθύς ά- 
νατόμος τής ψυχής είσαι 
καί πόσον πλησίον τοΰ 
αίώνος μας ζής παρά τούς 
τριάκοντα αιώνας οιτινις 
από ημάς σε χωρίζου- 
σι» ΣΣΣΣΣ

Καί χύτη δέ ή πολυθέλ
γητρος Ελένη ή θεά τής 
οποίας καί τούς γήραι πο- 
λέμοιο πεπαυμένους βα
θύτατα συγκλονίζει ώστε 
νά ψιθυρίζουσι « αίνώς ά- 
θανάτησι θεήσι έοικεν » 
δεν θεωρεί ουδόλως υπο
τιμητικόν τήν εργασίαν 
άλλ’ απεναντίας μέγαν 
ιστόν ,υφαίνεν διώλακα 
πορφυρέην, ότε τήν έπε- 
σκέφθη ή άγγελοφόρος 
*Ιρις εν τώ μεγάρω της. 
Αλλά μήπως θέλομεν 
καλυτέραν μαρτυρίαν πε
ρί τής θέσεως τής γυναΐ- 
κός παρ’ Όμήρφ από 
τούς αθανάτους λόγους 
οδς έθεσεν όθείος ποιητής 
είς τό στόμα τοΰ ύπερτά- 
του τής Ίλιάδος ίήρωοί, 
τοΰ “Έκτορος, κατά τήν 
ώραν τού αποχωρισμού 
προς τήν Ανδρομάχη?;

« Εις οίκον ιοΰσα » λέ
γει «τ’ αυτής έργα κό
μιζε ιστόν τ’ ήλακάτη τε 
καί αμφιπόλοιος κέλευε 
έργον έποίλευθαι* ΙΒό- 
βαι σημεοιναι γυναίκες 
δέν θά έζήλευον τήν έντι
μον καί καθόλου αρμό- 
ζουβαν πρός τήν γυναι
κεία? φύσιν τ ιιαύτην θέβιν 
τής αληθούς οίκοδεκοί- 
νηςΣΣΣΣΣ

Ό αυστηρά εθιμοτυπία 
1 όπως μη εξέρχονται αί 
I γυναίκες τοΰ οίκου των 

ώς επί τό πολύ διαμονή 
των εν τφ οίκω δέν υπο
τιμά τήν ;.θέσιν αύτώνώς 
μαρτυρούσε διάφορα τών 
επών χωμ-ία. « θύμοι 
τρώων τόσον μέλει άλγος 
οπίσβω, ούτ’ αυτής εκά- 
βης, βύνε Οριάμοιο ί- 
νακτος, ού»®. κασιγνήτων 
ο® >ν σαΰ..... 9 λέγει ό κο- 
ρυθαιοήόγος "Έκτωρ προς 
τήν λατρευτήν του σύζυ
γον έκφράζων τήν άπει
ρον του αγάπην.

Τά θεία θέλγητρα τής 
νύμφης Καλυψρΰς καί αυ
τή ή Άθαναβίχ δέν έχου- 
σι τήν δύναμιν ν’ αποπλα- 
νήσωβι “τον πολυμήχανον 
Όδυσσέα, ώστε νά λη- 
βμονήση τήν Είηνελόπην, 
Πειθαρχεί εκτιμώ καί σέ
βεται ό Τηλέμαχος τήν 
μητέρα του, έκτιμ&ται
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η πιστή οέ«ονόμ.ος Ε^ρύ- 
λκι«, εΤ*»6 τωόντι βχβ£- 
λιακοί η 'Εκάβη, κ«ι εις 
τάς δύσκολους βτιγμ.άς 
της 'Τροίας εις τάς γοταί- 
κας άνατ'-βετας Ενα ενιαχό 
βωβΐ τα οπλα τών ^αχο 
ιεένων Τρώων διά τών 
ικεσιών των κρός τηνΆθη 
ναν καί τούς λοιμούς Α
θανάτους.

—Και είναι ^έν αληθές 
•τι η πνευματική τών γυ
ναικών αυτών μόρφωβις 
εν βυγκρίσει προςτήν σημε 
ρίνήν κατά πολύ ύετερεΐ 
αλλά δέν πρέπει να λη- 
βμονώμεν δτι ή γραφή 
άπδ τέλος τής^ης π. χ. 
εκατονταετηρίδας κατέστη 
κοινή καθ’ ολην την Έλ 
λάδα. Το οτι επίσης καί 
κ*τά την περίοδον ταύτην 
βλέπομεν τήν γυεαίκα 
μερίμνώσαν περί τού καλ
λωπισμού και τής εν γίνει 
άμφιέβεως αυτής, δι’ δβων 
μέσων ήτο δυνατόν να 
εφεύρε άς μή θεωρηθή 
υποτιμητικόν δεδομένου 
•τι δπου γυναίκα εκεί καί 
κοσμήματα, εκεί καί μό 
δα, εκεί καί ό πολφμορ 
φος καλλωπισμός.

—“Λ Έλληνίδες Σ Σ Σ Οι 
αληθείς μαργίται τής γυ 
νομικός δέν ίγκείνται κυ
ρίως εις το νά μανθάνη 
ξένας γλώσσας, μουσικήν, 
χορόν, νά άναγΐγνώσης 
μυθιστορήματα, νά κατα 
τρίβη τον χρόνον της πε^ί 
τον καλλωπισμόν, εν ώ 
άφ’ ετέρου άγνοεί^τελείως 
τά στοιχεία τά προαγοντα 
τον οικογενειακόν βίον 
τόν όποιον' προώρισται 
μίαν ημέραν νά συγκρο 
τήση.

Οι αληθείς άδάμαντβς 
τής γυναικείας δράσεως 
είναι νά προπαρασκευασθή 
ή νεάνις ν’ άποδή καλή 
σύζυγος, φιλόπονος καί 
ολιγαρκής οικοδέσποινα, 
φιλόστοργος μήτη®, άγρυ 
πνος επόπτης τά^εως κα 
τής καθαριότητας, βόν 
τροφος διασκοΓπίζουβα 
παντού καί πάντοτε τήν 
χαράν τήν αγάπην τήν 
παρηγοριάν, “.μετά γλυκύ 
τητ©ς έλέγχουαα συμμερι 
ζομένη πάσας τάς τού 
συζύγου της δοκιδασίας.

• Ιδού το περίλαμπρον 
στάδιον τής γυναικείας 
μεγαλειότηνος Σ Σ Σ Σ Σ Μή 
λησμονώμεν τέλος τήν 
σοφήν ρήσίν τού 'Ερρίκου 
Τάύλερ καθ’ ήν ή αληθής 
γυνή πρέπει νά ίχη απά 
σας έκείνας τάς άρετάς, 
αιτινες καθιβαώβι , τον 
οίκον αυτής τόπον αλη-

ΙΡΑΚΤΙΚΑΙ ΝΟΣΕΙΣ 
ΑΠΑ ΤΑ EMMS ΙΡί ΙΟΗΤΑ

ΤΟ ΣΤΑΦ!ΔΟΨΟΜΟΝ
Ιδού ακόμη ένα προϊόν 

τής οικιακής οικονομίας πα 
ρασκευαζόμενον διά τής στα 
φίδος και το όποιον εινε ό
χι μόνον εύθηνότατον άλλα 
καί ΰγιεινότατον. Ό Έπιφα 
νής χημικός δόκτωρ ”Εννερ 
εν, Λονδίνω αναφέρει, ότι 
το σταφιδόψωμον περιέχει 
θρεπτικήν τροφήν τριπλα- 
σίαν τού κρέατος. Εις πλεϊ- 
στα μέρη τής ήπειρωτικής 
Ευρώπης, υπάρχουσι κέν
τρα όνομαστά διά τήν στα- 
φιδοθεραπείαν. Ό σερ 
Φράνσις Λαΐκιν ιατρός τής 

ι Ά.Μ. τού βασιλέως τής ’Αγ 
γλίας, λέγει τά εξής: «Τό 
σταφιδόψωμον εινε θρεπτι 
κώτερον οίασδήποτε άλλης 
τροφής και περιέχει όλα τά 
αναγκαία συστατικά τελείας 
διαίτης διά τούς έκτελοΰν- 
τας" κοπιώδη εργασίαν» Ό 
πρόεδρος χημικών αναλύ
σεων του Λονδίνου Σέρ 
Χάρισους χάριν τής επιστή
μης ασχολούμενος αναφέ
ρει, ότι ούχί δλιγώτερον 
των 52 ο)ο θρεπτικής ουσί
ας εμπεριέχεται εις τάς στα 
φίδας παρά εις τόν άρτον ή 
τό βόειον κρέας. Ό σέρ Ού 
ιλλιαμ Κιούλ εν Λονδίνω 
προέτρεπε τούςς γονείς νά 
δίδουν καθ'’ έκάστην πρωί 
αν εις τά παιδιά των από 
μιά φέτα σταφιδόψωμον, 
καθότι όχι μόνον, τό πνεύ
μα τους αναπτύσσει αλλά 
καί τό σώμα τους καθιστά, 

^εύρωστου, υγιές καί θερμόν 
I Ό σέρ Φράνσς Λαΐκιν ία- 
Ιτρός τής Α,Μ. τού Βασιλέ- 

ως τής Αγγλίας, αναφέρει 
ότι τό σταφειδόψωμον καθι 

Ι στα τόν άρτον όχι μόνον ευ 
γεστον, αλλά καί θρεπτι
κόν. Περιέχει δε ειδικώς τό 
ζάκχαρώδες στοιχεΐον εν τή 
τελειοτέρα αυτού μορφή. ’Ι 
δού δ τρόπος διά τού δποί 
ου παρασκευάζεται τό στα-

θ·ύς άνβκπάύσκως, παρά 
δείσον ίΰδϊίμη^^ς.

ΚΙΚΗ Ν. ΞΗΡΟίΧΑΚΗ 
Μαθήμριε Ε' τάξεως 

Γυμνασίου θηλέων Χανίων 

φιδόψωμον τής Αγγλίας. 
Δόσεις: Παίρνομεν 9 οκά
δες αλεύρι λευκό είτε μαύ
ρο, 3 οκάδες Κορινθιακή 
μαύρη σταφίδα, μισή δκά 
ψιλοκομμένο φλοίδα πορτο 
καλλιού ή λεμονιού, μιά δ
κά ζάχαρη, 100 δράμια μα
γιά (προζύμι), 50 δράμια γά 
λα εις κόνιν (τού κουτιού) 
25 δράμια ψιλό αλάτι, 6 ο
κάδες νερό ζεστό εις θερμο 
κρασίαν 50 έκατονταβά- 
θμου καί 200 δράμια λί
πος.

Έκτέλεσις: Τρίβομεν τό 
λίπος με τήν ζάχαριν μέσα 
εις τό αλεύρι καί προσθέτο 
μεν τό αλάτι, τήν σταφί
δα, τήν φλοίδα καί τήν γα- - 
λατόσκονη. Τά ανακατώνο- 
μεν όλα καί κάμνομεν στή 
μέση ενα λάκκον εις τόν δ- I 
ποιον ρίπτομεν ώς 5 όκά- 
δας νερό καθώς καί τό προ 
ζύμι, τό όποιον διαλύομεν 
σε μιά οκά νερό (τό δλον 6 * 
δκάδες νερού) καί τό βάζο- 
μεν καί αυτό εις τόν λάκ
κον. Τότ3 ζυμώνομεν όλα 
αυτά μαζί καλά καί αφού 
έτοιμάσωμεν τό ζυμάρι, τό 
σκεπάζομεν καί τό'άφίνομεν 
νάίάνεβή ώς μία ώρα. Κατό
πιν τό ξεσκεπάζομεν καί αν 
θέλη κι' άλλο άνέβασμα τό 
αφίνομεν ακόμη μισή ώρα 
γιά νά άνεβή καλά. ’Υστε
ρα τό ξεσκεπάζομεν καί πλά 
θομεν ψωμάκια από κομμά
τια τά όποια ζυγίζομεν ώς 1 
140 δράμια τό ένα καί τά 
βάζομεν σε μικρές φόρμες. 
"Οταν έτοιμασθούν όλα, τά 
αφίνομεν 40 λεπτά τής ώ
ρας διά νά ανεβούν ακόμη 
καί ύστερα τά ψήνομεν εις 
φούρνον με θερμοκρασίαν 
350—400 βαθμών Φαρενά 
ΐτ επί τρία τέταρτα τής ώ- 
ρας. Προτού νά βάλωμεν τά 
ψωμάτια στό φούρνο πρέ
πει νά τά άλείψωμεν από πά 
νω με κτυπημένο αύγό διά 
νά γυαλίσουν στό ψήσιμο. 
Ή συνταγή αυτή διεδόθη 
με τήν θριαμβευτικήν επι
τυχίαν εις ολην τήν Αγγλί
αν καί μάς παρεχωρήθη πα
ρά τού κ. Κ. Π. Άσημακο- 
πούλου.

I ΜΙΚΡΟΣ ΥΙΟΣ ΤΟΥ Α0ΪΑ08ΙΚ0Ϊ10 ΟΥ

Λ0ΪΛΟΒΙΚΟΣ 1Ϊ°Σ
Άνοίξανε οι χρυσές πόρ

τες τ’ ουρανού....Τό Θεϊκό 
Παλάτι με τήν αθάνατη λάμ 
ψη του φώτισε δνειρεμμένα 
τούς ουρανούς....‘Απαλά σχι 
στήκανε οί ένάεροι πέπλοι' 
τού γαλανού θόλου καί οί 
κάτοικοι τού παλατιού, οί 
εκλεκτοί, φάλαγγες φωτει
νές έβλεπαν μιά νεαρή ψυ
χούλα νά προχωρή ανάμεσα 
σέ δυό αγγελούδια κάτω απ’ 
τής άστροφώτιστες στοές....  
Ήταν ένα ώραϊο παιδί πού * 
έφευγε από τήν γή....Τό γα
λανό του βλέμμα έφερε τού 
πόνου, τού μαρτυρίου τήν 
σφραγίδα....Τά ξανθά μαλ- 
λάκια του κυμάτιζαν γύρω 
στό χλωμό πονεμένο πρόσω 
πάκι του...... Πάνω σ’ αυτά 
οί παρθένες τ’ ουρανού με 
γιορτής τραγούδια, ένωσαν 
τού μαρτυρίου τό στεφάνι 
μ’ ένα άλλο από άμάρταντα 
αγνά καί γλυκομύριστα 
λουλούδια, μέ τό στεφάνι 
τών αθώων. "Εξαφνα ό χο
ρός τών αγγέλων έσιώπησε 
καί τά πανώμορφα κεφάλια 
των έσκυψαν μέ κατάνυξη... 
Οί εκλεκτοί προσηλώθη
καν....

Καί τό παιδί χαμήλωσε 
τά γλυκά ματάκια του τά 
πλημμυρισμένα από τά δά
κρυα....

Στό βάθος τών σιωπη
λών ουρανών, οί κόσμοι 
έσταμάτησαν.... Καί ή Αίω- 
νία φωνή ακούστηκε στό 
άπειρο....

«Ω! Βασιλεύ! Σέ κράτη- 
σα·μακρυά από τήν δόξα τήν 
ανθρώπινη.. Κατέβηκες από 
τόν θρόνο στής άλυσσίδες... 
Έπόνεσες.. δμως δεν έδο- 
κίμασες τήν υπέρτατη σκλα
βιά τών βασιλιάδων,...Τό 
μέτωπό σου δέν πληγώθηκε 
απ’ τό διάδημα άν καί τά 
χέρια σου πληγώθηκαν από 
τό σίδερο....

Παιδί μου! Έλύγισες υπό 
τό βάρος τής ζωής. Καί δ
μως ή γή μ’ ελπίδα καί 
λαχτάρα είχε γύρω στήν
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II ΙΙΪΙΙΜΜΗΣΙΠΡΟ^ΟΣ ΗΣΠΧΙΑΣ
ΘΑΥΜΑΤΟΥΡΓΟΝ ΝΗΜΑ

“Ενα μικρό Αγόρι, διός τοϋ 
πρίγκηπος έπεπλήχθη μίαν ήμί 
ραν αύστηρώς δΐό τού παιδαγω
γοί του. Τήν εσπέραν ήτο πολύ 
λυπημένος.. «Πόσον είναι τις 
δυστυχής έσκέπτετϊ δταν είναι 
παιδί!! ’Έχει μαθήματα να μά- 
θη καί τάγραπτά να κάμη 011 
άς ήμουν ήδη άνδρας!!...
Πόσον ή ζωή μου θα ήτο εύ 
τυχής έάν μέ τήν θέλησιν μου 
ήδυνάμην νά Επισπεύσω τάς ή- 
μέρας μου!!».

’Έτσι κλαίοντας τό παιδί ά- 
πεκοιμήθη. Τήν έπομίνην πρω
ίαν σηκωθέν είδεν διά τοΰ ά
κρου (τοΰ δφθκλμοΰ του) πλάϊ 
του έοα ωραίο νήμα Από μίταξαν 
με Ανταύγειας κολακευτικός, 
τό όποιον έ/αμπεν εις τάς άκτί 
νας τής αύγής.

Τδ παιδί άφησε μίαν φωνήν 
Εκπλήξεως καί έπροχώρησεν τό 
χέρι του διά να συλλάβη έκείνο 
τόζδποΐον ένόμιζεν δτι ήτο ένα 
θελκτικόν παιχνίδι. Αλλά ιδού 
δτι άπό τό μικρόν νήμα έξήλθεν 
μία φωνή μόλις Ακουομένή, ή 
όποια έψυθύρισεν είς τά αύτιά 
τοϋ πρίγκηπος τούς επομένους 
λόγους:

—Πρόσεχε, πρόσεχε!... μή
πως ή παρήκοος χείρ σου μέ 
πλησιάση χωρίς έπιίηδειότητα 
ή Αναπνοή σου μαράνει τά 
ζωηρά μου χρώματα. Έάν έγνώ 
ρίζες ποιος είμαι!.. Παιδί, τό 
Αξιοθαύμάστον νήμα τό όποιον 
τυλίοσεται γύρω μου παρουοιά 
ζει βλην τήν σειράν των ήμερων 
σου.

Βλέπεις πώς μόλις παρέλθουν 
μερικαί στιγμαί αυτό τό νήμα 
ξετυλίσσεται καί Αδειάζει. Δεν 
δύνασαι νά σταματήσης πλέον 
αύτήντήν άκρην τοΟ νήματος 
τό όποιον Αδειάζει Ακαταπαύ- 
στως είς κάθε κίνησιν, δπως 
δένδύνασαι νά σταματήσης τον 
καιρόν. Αλλά άκουσε.. .Χθες 
ηύχόβουν νά ήδύνασο μέ τήν θέ 
λησίν σου νά ίπ-σπεύσης τάς 
ήμέρας σου. Σοΰ δίδω τήν δύνα 

κούνια σου σκύψει....
Έ/.α σε -μένα! Δέν θά 

πονέσης πια... "Ελα! Ό Κύ 
ριός σου έπόνεσε κι’ αυτός 
κάποτε, οδυνηρά βαθειά, 
θεία....Καί δ Γυιός μου, δ
πως και σύ Βασιληάς στε
φανωμένος μέ αγκάθια, έ- 
κράτησε ένα σκήπτρο άπό 
καλάμι.

(Άπό τό ομώνυμο ποίη
μα τοϋ Victor Gugo

’Άννα Ιέανδαράκη
Χανιά—1 Μαρτίου 1932

μιν. Ξετύλιξε αύτό τό μεταξω
τόν νήμα καί τήν αύτήν στιγμήν 
θά δής τάς ήμέρας σου νά φεύ- J 
γουν μέ μεγάλη ταχύτητα άς ? 
έάν ήβαν τό μήκος αύτοϋ τού ί 
νήματος. Αλλά ένθυμίσου δτι | 
τό χέρι «ου δέν δύνατάι νά τό - 
ξετυλίξω είς μίαν στιγμήν δλό- ! 
κληρον, δέν θά δυνηθή νά τυλί- ; 
ξη έκ νέου μίαν μόνον άκραν. *

Ακούοντας τό άξιοθαύμαστον ί 
καρούλι ό πρίγκηψ έπροχώρη- ; 
•εν διά νά τό συλλάβη. Τό πα- ; 
ρετήρησεν ίπί μακράν χωρίς νά 
τολμά τότό έγγίξη.Τέλος ένεθαρ : 
ρύνθη.

Θά τραβήξω τήν άκραν τοϋ 
νήματος έσκέφθη άλλά τόσο λί
γο είς τρόπον ώστε νά περάσω 
μία ήμέρα.

Καί μέ τό άκρον τοΰ δακτύ 
λου του έσυρε τί νήμα. Ή ήμέ 
ρα του παρήλθεν ήδη, ήτο νύ 
κτα καί εύρέθη πάλιν έτοιμος 
νά ξανακοιμηθή είς τό ίδιο κρεβ 
βάτι δπου θά έσηκώνειο.

—"Ιδού με πολύ προχωρημέ 
νον!! ά>εφώνησεν ό νεαρός πρίγ 
κηψ. Μιά ήμέρα έπέρασε ! αύτό 
δέν είναι Αρκετόν. Είχον πολύ 
δίκηον προχθές νά θέλω νά με 
γαλώσω καί τά γίνω άνδρας.

Εμπρός!! .
Πιάνοντας τό καρούλι ήρχισε 

νά τραβά τό νήμα.
Τό έτράβηξεν τόσον, ώστε 

αίφνης είδεν δτι έγινε άνδρας 
- μέ γένεια είς τόν πάγωνα. ’Ητο 
1 βασιλεύς· σύμβουλοι καί αύλικοί 

τόν περιεκύκλουν καί τοΰ όμί 
λουν διά τάς ύποθέσεις τοΰ κρά 

* τους.
ί Αύτό τοΰ Επροξένησε κατ’ 
ΐ άρχάς μεγάλην χαράν, Αλλά 
- δταν Εζήτησεν νέα άπό τόν πα 

τέρα του καί τήν μητέρα του 
έμαθεν δτι είχον Αποθάνει. ”Ηρ 
χισεν νά κλαίη. Οι αύλικοί τοΰ 
παρετήρησαν δτι δέν ήρμοζεν | 
εις τήν αύτοΰ Μεγαλειότητα, . 
καί δτι ή μοναξιά του τόν κατέ 1 
θλιβέν θά ήμποροΰσε νά βρή τό 
φάρμακον (δηλ.) δτι ήτο τέλος 
είς ήλικίαν νά μνηστευθή.

Ό βασιλεύς άπεφάσισεν νά 
έπιδοκιμάση τήν ιδέαν των 
αύλικών του καί στέλλει νά ζη 
τήση άπό ένα βασιλέα γείτονα 
τήν χεΐρα τ ής θυγα-ρός του. 
Οι πρέσβεις φεύγουν: μία ήμέρα 
περνά, κατόπιν δύο’ οί πρέσβεις 
δέν Επιστρέφουν. "Ο βασιλεύς 
άνυπομονεϊ τρέχει είς τό Αξιοθαύ 
μαστόν καροΰλι(νήμα

—Ξετυλίξου ξετυλίξου νήμα 
τών ήμερων μου.

Καί ιδού τόν βασιλέα είς τάς 
άγγάλας τής μνηστής του. Ή 
μνηστή του είναι ωραία, καλή 
Έάν τά παιδιά των τής ώμοία 
ζον θά είχον δλα τά προτερήμα 
τα. "Αλλά πόσον είναι Ακόμη 
μακρυά ή ήμέρα δπου δ βασι 
λεύς θά έναγκαλισθή τά παιδιά 

του. Είναι μακρυά έσκέπτετο’ 
δχι έχει έλθει διότι δ βασιλεύς 
έχει τραβήξει τό νήμα μέ τήν 
άνυπόμονον χείρα του. Καί τώ 
ρα είναι πατήρ οίκογενείας σκε 
πάζει μέ φιλιά τά νεογέννητα 
του· άλλά τά μωρά Απαντούν 
είς τάς θωπείας του μέ κλάμμα 
τα καί φωνές

— Τι είναι τούτο; λέγει δ 
πρίγκηψ καί τή μεγάλη εύχαρή 
στησις νά έχης παιδιά είς τήν 
κούνια τά όποια είναι Ανίκανα 
νά καταλάβουν καί νά άνταπο- 
κριθεύν είς τήν Αγάπην σας. 
θέλω νά τά δώ μεγάλα, θέλω 
νά τά δώ άνδρας. Καί έτράβη 
ξεν έκ νέου τό νήμα.

Καί Ακαταπαύσιως έγύριζεν 
τό καρόλι, καί έβλεπε τάς ήμέ
ρας του καί τά χρόνια του νά 
τρέχουν εμπρός Από τά μάτια 
του σάν σμήνος μελισσών παρα- 
συρόμενον μέσα είς ένα Ανεμο
στρόβιλον "Ύστερα Από κάθε 
χορτασμένη Επιθυμία, άναγεννά- 
το μία άλλη (δηλ Επιθυμία) |πιό 
θερμή και έκ νέου τό καρούλι 
έστρέφετο μεταξύ τών δακτύλων 
του, καί έκ νέου τό νήμα Α
δέιαζε.
\ "Όθεν έφθασεν μία ήμέρα δπου 
όπισθεν τ*ΰ μεταξωτού νήμα- 
ρος τό χρυσίζον ξΰλον του Α- 
νεφάνη αίφνης. Τό νήμα ήγγι- 
ζεν είς τό τέρμα του. Άπό έκ- 
πληξιν καί ρίγος Αφήνει νά πέση 
άπό τό χέρι του το καρούλι’ άλ
λά τόν συνέλλεξεν πολύ γρή
γορα, τό έθεσεν είς τόπον ασφα
λή (βέβαιον) Μόλις έτολμούσε νά 
κυτάξη τό νήμκ τό δποϊον έξη- 
κολούθει τήν άκατάπαυστον Ερ
γασίαν. Καί ήθέλησε νά με- 
τριάση τούς κτύπους τής καρ
διάς του ίνα έπεκτείνη αύτήν 
τήν ζωήν ή δποία θά έσβυνε τό
σον ένωρίς. Καί έστηρίχθη είς 
τό τραπέζι δπου είχεν τοποθέ
τηση τό άξιοθαύμαστον καρούλι, 
καί έκεί ένώ έκείνο Εξακολου
θούσε τήν άτελείωτον κίνησιν 
του αύτός προσεπάθησε νά άνα- 
καλέση νοερώς τάς ήμέρας τάς 
τόσον γρήγορα περασμένας.

Πόσον ή ζωή του τοΰ έφαίνετο 
άδεια. ΤΙ είχεν λοιπόν κάμει, 
τοΰ δποίου ή άνάμνησις θά τοΰ 
μείνη τώρα;

ΤΗτο γέρων, Ανίκανος νά περί 
πατήση. Τά χρόνια του περασμέ
να τόσον γρήγορα τοϋ είχον Α« 
φίσει τά σημάδια των είς τό ρυ 
τιδωμίνον πρόσωπον του, είς τήν 
λευκήν του κεφαλήν, καί είς 
τούς κυρτωμένους ώμους του. *Η- 
το λοιπόν είς τήν στιγμήν δπου 
ή δύναμίς του καί ή νεότης του 
τόν έγκατέλειπον, τών όποιων 
δέν είχεν αίσθανθή τήν Αξίαν. 
Πόσον θά έδιδεν διά νά δυνηθή 
νά τυλίξη έκ νέου μιά άκρα τ·ΰ 
νήματος!!!...

Καί μέ ένα άφωνον βλέμμα 

σκεπασμένο άπό λύπη έρωτούσε 
τό κινητόν καρούλι.

Μία φωνή ήκούσθη: ή ακίψις 
του Επανήλθε

— Έκείνο πού ζητάς είναι Α
δύνατον πρίγκηψ: αί περασμέναι 
ήμέραι σου δέν ξαναγυρίζουν 
πλέον. Δέν είσαι δ μόνος έ ό 
ποιος έχει σπαταλήση τήν ζωήν 
του Ανοήτως. Πόσοι παρήκοβι 
σοΰ δμοιάζουν. Πόσοι περνούν 
τήν ζωήν των περιμένοντας άνυ 
πόρονοι τήν εύτυχίαν ή δποία 
δέν θά έλθη πρός αύτβύςϋ.,/Ω 
πρίγκηψ ή ζωή σου σοθ φαίνεται 
άδεια: είναι διότι δέν τήν Ε
χεις άναπληρώση μέ καλάς πρά 
ξεις. ‘Η ζωή σου σοΰ φαίνεται 
δυστυχήςΕίναι διότιδέντήν έχεις 
καλώς μεταχειρισθή. Είς τι έρ 
γον είργάσθης; Τό δκνηρόν χέρι 
σου έχει κάμει τίποτε άλλο 
πράγμα παρά νά γύριζες άνυ- 
πομόνως αύτό τό νήμα τό δποϊον 
ήτο αύτό τής ζωής σου: Κατά 
βάθος ή Ανυπομονησία σου ήτο 
έκνηρία. Πήγαινε έάν δέν είσαι 
εύτυχής, είναι δτι δέν ήξιζες νά 
ζήσης περισσότερον..

Maxime "Η στιγμή ή δποία 
έρχεται θά φαίνεται γλυκιά, δ
ταν έχει κανείς μεταχειρισθή 
καλώς τήν στιγμήν ή δποία έχει 
φύγει

Μετάφρασις έκ τοΰ Γαλλικού
Απλίκα ΙΙ^παγδαννάΜη

Μαθήτρια Γ'. τάξεως Γ. θ.

08 ΚΑΚΟΙ ΟΙΩΝΟΙ
"Ένας άνθρωπος παραπονού» 

μένος ήλθε νά βρή τόν Catoniva 
άπό τούς σοφωτέρους άνδρας 
τής Ρωμαϊκής Δημοκρατίας, καί 
τοϋ είπε δτι ήτο κατατρομαγμέ
νος Από ένα γεγονός τό δποϊον 
τοΰ έφαίνετο πολύ κακός οιωνός.

—-Ποιον είναι τό γεγονός; τόν 
ήρώτησεν δ Caton.

—Είδον είς τόν ύπνον μου 
Απήντησεν δ άνθρωπος αύτός, 
δτι οίποντικοί έχουν ροκανίσει 
έν’ από τά παπούτσια μου.

— Καθησύχασε τοδ άπήντη- 
σεν δ Caton δέν είναι παρά μι
σό κακό. Άλλά γνωρίζετε ποιον 
θά ήτο Αληθώς τρομακτικόν καί 
έκείνο δπου θά σάς Ανησυχούσε;

—Ποιον λοιπόν;
—Αύτό θά ήτο έάν τό παπού 

τσί σου έτρωγε τούς ποντικούς
—*0 άνθρωπος μας έφυγε 

Εντροπιασμένος βλέπων καλά δτι 
τόν περιάπαιζον διά τήν πρόλη- 
ψιν του.

Μετάφρασις έκ τού Γαλλικού
Ελένη Γ. ΙΙ^.^αγοοιννάζη

Μαθήτρια τής Γ' τάξεως τοδ 
Γυμνασίου ©ηλέων.
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ΜΕΣ ΒΡΕΣ ΣΤΟ ΜΑΓΕΥΤΙΚΟ 
ΤΟΠΕΙΟ ΤΙΙΣ_ΑΠΑΣ ΚΥΡΙΑΚΟΣ
(Συνέχεια έκ τού προηγουμένου)

Ή προσευχή μ.α.ς ήταν 
απλή ρ-ά ίΐλικρ.νής. Λί
γα λόγια βγαλμ.ένα. δμ.ως 
απο τα βάθη τη; ψυχής 
μ.ας ήταν ολο. Μα αυτά 
τα φτωχεχά λόγια πού αν
τήχησαν για λίγο μέβα 
σ’ αυτό το φτωχικό, το 
ταπεινό έκκλ^σιδάκι δεν 
μπόρεσαν να μ.άς άφήσουν 
ασυγκίνητε; κκΐ αμέσως ή 
σκέψις όλων μας πέτασε 
ψηλά, στόΧ,ριστό, σ’ έκ^ΐ 
νο πού σ’ όλη του τη ζωή 
μας δίδασκε την ταπεινο 
φροσύνη, τήν απλότητα 
τήν αγάπη, και πρώτος ε 
κείνος μάς έδειχνε τό πα
ράδειγμα. -14Ϊ ήταν τόσο 
ωραίες οί^λίγεςαύτές στιγ 
μέςπού περάσ κμ ε σ αυτό 
τόέκκλησιδάκι πολύ σιμά 
είς τον θεό μακρυά απ' 
τις κακίες και τις ψευτιές 
τού κόαμου αύτ^ΰ, στον 
κόσμο πού βασιλεύει ή 
καλωσύνη, ή αγάπη, ήά 
λήβεια. Μ’ αυτές τϊς σκε 
ψεις, ποιο χαρούμενες 
τώρα γιατί αίσβανόμεθα 
δτι ο καλός βεός είχε α
κούσει τις ταπεινές μα ει
λικρινείς προσευχές μας 
και μάς βοηθούσε σέ κάθε 
τι πού είχαμε ανάγκη, ά· 
φήσαμε τ » εκκλησάκι. "Α 

ί μα βγήκαμε έξω περιγρά- 
ψαμε γαλλικά μαζύ μέ 
τήν καθηγήτριάν μας τό 
τοπειον, και αλήθεια πό
σο αΐσθανθήκαμε βαθειά 
σέ τι επίπεδα υψηλά ανε
βάζει ή φύσις τήν ανθρώ
πινη ψυχή.

Τι ωραίο αλήθεια το- 
πεΐο. ’Αξίζει κάθε περί 
γραφή. Απ'» δεξιά. μας 
υψώνονται ψηλά βουνά μέ 
απότομες κομμένες πλα [ 
γιε; πού νομίζει κανείς 
πώς απ’ ώρα σέ ώρα θά πέ 
σουν νά τά πλακώσουν. 
Λίγο παρέκει λειβάδια 
καταπράσινα. ’Αριστερά 
μας ή θάλασσα πού σχη 
ματίζει μικρούς καί με 

a γάλους κόλπους. Οολλά 
μικρά και μεγάλα βραχά 
κια είναι διασκορπισμένα 
έδώ κι’ εκεί καί τά περι 
λούουν οι άφροί τών κυ 
μάτων. Κοντά στή θάλασ 
σα στο βάθος υπάρχει μιά 
πηγή απ’ τήν οποία τρέ 
χει δροσερό κατακάθαρο 

ο νερό γιά νά δροσίζη τούς 
επισκέπτας, Καί όλο αύ 
τό τον ωραίο πίνακα έρχε 
τάι νά συμπληρώση τό

μικρό εκκλησάκι, στ’ ο 
ποιο λίγο πριν είχαμε 
προσευχηθεί- Άναπνεύσα 
με βαθειά τό ιόδιο τής 
θάλασσας καί ακούσαμε 
μέ εύχαρίστησι τό μουρ 
μούρισμα τών κυμάτων. 

’Άκλες φορές αυτό ει 
ναι τό μόνο πού άκούγε 
ται σ’ αύτό τό έρημο μέ 
ρος ρ ά σήμερα οι φωνές 
καί τά τραγούδι- τών μα 
θητριών πού άλλες «καρ 
φαλώνουν π»νω στα βου 
νά, άλ ες τρέχουν, άλλες 
πηδούν καί άλλες κάθον 
ται πάνω στα βραχάκια, 
αντηχούν στά γύρω βουνά 
καί έρχονται νά σ >μπλη 
ρώσουν τη μονότονη μου 
σικ^ τής θάλασσα .

Πήγαμε καί μείς καί κα 
θίσαμε σ' ένα βραχάκι νά 
ξεκουραστούμε λίγο καί 
μετά αρχίσαμε τό παιχνί 
δι. Μ’ αύτά πέρασε ή ώ
ρα χωρίς νά τό καταλά- 
βωμε καί πήγε 1.1 1)® 
π. μ. εκείνη τή στιγμή 
μάς φώναξαν νά πάμε στά 
βυρσοδεψεία πού ήταν 
εκεί κοντά. Μέ μεγά
λη χαρά συγχρόνως 
δέ καί περιέργεια παρα
κολουθήσαμε τήν κατερ
γασία τών δερμάτων. 
Πρώτα, πρώτα ξυρίζουν 
τά δέ -ματα μέ ειδική μη 
χανή, μετάτά καθαρίζουν 
καλτ μέ αλάτι εις τή θά 
λασσα. "Αμα καθαρι· 
σθ $ν εντελώς τά βάζουν 
μέσα σέ διάφορες χ· μικές 
ουσίες οπου γίνεται ή δέ 
ψις, εκεί τ’ αφίνουν μερι
κές μέρες καί κατόπιν α
φού στεγνώσουν τά βά
ζουν μέσα ατό μηχάνημα 
πού τά κατ ργάζεται. 
Μάς έλεγε δέ ο κ. πού 
είχε τή αλωσύνη νά -»άς 
τά έξηγήση όλα αύτά οτι 
κερδίζουν πολλά χρήμα
τα καί νά ητο ευτύχημα 
γιά τήν Έλλά'α αν έξη- 
πλούτο ή βιομηχανία.

£έ λίγο μέ λύπη μας 
αφήσαμε αύτό τό ωραίο 
μέρος πού μάς έκαμε νά 
περάσωμε μερικές ώρες 
ευχάριστες καί διδακτι
κέ μαζύ. Γιατί πρώτα 
ή προσευχή μας στήν έκ- 
κλησία κι’ ύστερα ή έπί- 
σκεψίς μας στά βυρσοδε
ψία μάς έκαμαν, τό μ;ν 
πρώτ>» νά συναισθανθού
με τό ύψος καί τό μεγα- 
λεϊον τής θρησκείας® μας 
καί τήν έπίδρασι πού αυ
τή έξασκεί επάνω μας, τό 
δέ δεύτερο νά πλουτίβω- 
με λίγο ακόμη τις φτωχι 
κές μας γνώσεις....
Άρριέτ. Λ. Ζυγομαλά

ΑΠΟ ΤΟ ΣΗΜΕΙ9ΜΑΤΑΡΙ8 
Ϊ8Ϊ ΦΡΙ8ΤΚΙ8 ΕΑ. ΒΗΜΑ

ΜΑΘΗΜΑΤΙΚΑ

Δόξα σοι ό Θεός! Επί τέλους 
μπαίνουμε σέ δρόμο: Αύξησε στά 
γυμνάσια ή διδασκαλία τών μα
θηματικών. Εξισώθηκαν σ’ αυ
τό μέ τά πρακτικά λύκεια. Καί 
νά μοΰ τό Φυμηθήτε: "Αν οί ώ 
ρες πού πρόσθεσαν στά πρβγράμ 
ματα γιά τή γεωμετρία, τήν άλ
γεβρα, τήν τριγωνομετρία, τήν 
αριθμητική; χρησιμοποιηθούν α
πό επιδέξιου; δασκάλους, ύπάρ 
χει ελπίς οί "Ελληνες ν’ αλλάξου 
με μυαλά: "Όχι νά γίνουμε 
πρακτικώτεροι, δπως λέει κάποι
ος αγαπητός συνάδελφος —γιατί 
πρακτικοί είμαστε και παραήαα 
στε μάλιστα! —άλλα νά κάνουμε 
νά λέμε, νά γράφουμε, νά πιστεύ 
ουμε, λιγώτερες αρλούμπες.

Τά μαθηματικά γυμνάζουν τό 
μυαλό τού παιδιού στήν πειθαρ- 
χί« συλλογισμού. Υπάρχει τίπο
τα π:ό σωτήριο γιά ολους και 
προ πάντων γιά τούς έλληνόπαι- 
δε;; Ποιός δέ θυμάται τι έρμος 
κόσμος πού χαλιέται ήταν τά κε 
φάλια στα μαθητικά θρανία; Μέ 
τι θά τά φτιάξης; Μέ τήν ιστο
ρία— τήν ά ομνημόνευσι ονομά
των και χρονολογιών; "Η μέ τά 
μακαρόνια τή; ψυχολογίας καί 
τής λογικής; "Η μέ τό φόρτωμα 
ξερών γνώσεων; Τά μαθηματικά 
τακτοποιούν κι’ οξύνουν τά|μυα 
λα, δπως ή τέχνη τό αίσθημα. 
Κι’ ή αποτυχία τής διδασκαλίας 
των στά γυμνάσια ήταν ως τώ
ρα ένα σημείο πολύ ανησυχητικό 
στήν εκπαίδευσί μας. Γιατί έ- 

' πρόκριτο -κερι αποτυχίας τραγι- 
j κης. Οί μαθηταΐ άπεστήθιζαν 
; τά θεωρήματα τής γεωμετρίας, 
ί τής τριγωνομετρίας και τής αλ 
$ γέβρας ακόμη, δτως,και τ’ άλλα 
ΐ μαθήματα! .,’Εγνώρισα μαθητή, 

πού είχεν άποστηθίση — τό είπε 
στις έξ-τάοεις^του θαυμάσια—τό 
θεώρημα τού ογκου ρούσε πυρα
μίδες, μετέθετε τις κορυφές, έκα 
νε τις αποδείξεις του, άλλα δεν 
είχεν ύποπτευθή ποτέ «τι αύτό 
τό σχήμα ήτανε στερεό. Τό έωαν 
τάζετο επίπεδο! Υπήρχαν πολ
λοί τέτοιοι, μακάριοι. Έβγήκαν 
ά-ό τό γυμνάσιο, χωρίς νά πά
ρουν μυρουδιά, δα τά στερεομε- 
τρικά σχήματα έχουν όγκο. *θσα 
θεωρήματα δέ μπορούσαν ν’ ά- 
ποστηθ ζουν τάγραφαν στά.,.μα- 
νικιέτια τους, σέ χαρτάκια και 
βτουποχαρτάκια, γιά νά γελούν 
τούς καθηγητάς στά μαθήματα 
και τούς διαγωνισμούς—καί αλ 
λοι τέλος τάγραφαν στά παληά 
τους τά παπούτσια. ΑΓ δ και 
βγήκαν κούτσουρα. Αλλά δέ μι
λώ, φυσικά, γι’ αύτά τά μαθη
ματικά, πού παραμόρφωσε μιά 
διδασκαλία εντελώς αστεία, πού 

δικαίωνε τό παλαιό ρητό: «πού
ρους ματεμάτικους πούρους άζι- 
νους». Εννοώ τά μαθηματικά 
πού διδάσκονται πραγματικά καί 
π·ύ είνε μιά μεγαλοπρεπής εισο 
δος τού φρέσκου μυαλού στά εν
διαφέροντα παιγνίδια τού κό
σμου τής Λφαιρέσεως καί τή; 
διαιβθήσβως. "Οπου υπήρξε κα
θηγητής άξιες τού ονόματος εί
χε καί τέτοιους μαθητάς, λίγους 
είνε αλήθεια, φαινόμενα, άλλα 
τόββ ικανοποιητικά Ποτέ δέ θά 
λησμονήσω τή βαθειά δβο κβί 
λεπτή διανοητική χαρά μερικών 
συμμαθητών μου, όταν Αβοήθη
τοι έλυαν ένα γεωμετρικό πρό
βλημα ή εΰριβκαν ιόν άγνωστο 
σέ μιά πολύπλοκη αλγεβρική έ- 
ξίσωβι. "Ο,τι καί νά τούς χαρί
ζατε θά ήιαν αδύνατο νά τούς 
κάμετε νά δοκιμάσουν μιά τόσο 
συγκλονιστική χαρά. Πώς μπο
ρώ νά ξεχάβω ποτέ τήν κραυγή 
πούφυγε αυθόρμητη από τό στή 
θοί ένός συμμαθητοΰ μου μιά|μέ 
ρα,’βτόν πίνακα, δταν βασάνιζε- 
τό μυαλό του μ’ ένα αλγεβρικό 
πρόβλημα τού Χατζηδάκη, πού 
Αρχίζει «εΰρεϊν τ® λάθος τή; κά
τωθι έξιβώοεως κλπ.»; Είχε φω- 
νάξιμ

—Ή διαίρεσις διά τού μηδε- 
νός είνε αδύνατος!...

Σά νά φώναζε:
Έκέρδισα δλο τον κόσμο.

"Ολοι είχαμε γελάση τότε. ’Αλ 
λα είχαμε άδικο. Είνε συγκλο
νιστική ή χαρά, πού δίνουν οί 
πρώτες, στοιχειώδεις, έστω, προ 
σπάθειες τής διανοίας ν’ άνακα- 
λύψη τον εαυτότηςτίςίκανότη ές 
-η;, τή δύναμίτης νά κινήται 
στόν άψηςημένο κόσμο. Θά φαν 
υάζωνται μερικοί, οτι οί μ«θη- 
ταί αυτοί, πού ήταν καλοί στά 
μαθηματικά, έγιναν ξηροί σαν 
χταπόδιο υπολογιστικοί πεζοί, 
χωρίς τήν παραμικρή δροσιά. Τι 
πλάνη! Διβκρίθησαν αργότερα 
στις επιστήμες, τά γράμματια και 
δ”ό- τρεις, μάλιστα, έγραψαν 
στίχου; άξιβλόγους. Απεναντίας 
όσοι δεν ήσαν καλοί στά μαθημα 
τικά έμειναν μετεξεταστέε σ’ 
αύτά τά στάδιά τους. "Ενας απ’ 
αύτούς έγινε τέλος.... καταχρα
στής. Καί τό βρήκβ τόσο φυσικό! 
Μέ τόσο λίγες γνώσεις άριθμητι 
κής πού είχε δέν ήταν δυνατό 
παρά νά μπερδέψω τούς λογα
ριασμούς. Δέν ήξερε, δ άθλιός, 
παρά μόνον άφαίρεσΐ!

Φο τούνίο

/ΒΑΣΙΑΙΙΑ Τ(ί ΙΑΙΑΙ ί
Παληά τραγούδια πού υψώ

νεστε θλιμμένα στόν ούρανόν 
από τή γύρα ένός τυφλού ποιη. 
τού πόσες φορές δεν μας κάνετ



ΜΑΘΗΤΙΚΗ ΠΡΟΟΔΟΣ 8

να κλαϊμε!.. Παληά τραγούδια 
κλαϊτε καί σεις τού Άγαμέμνο- 
νος τα παθήματα πού μόνος του 
έφερε τήν καταστροφήν του..

Ήταν οί "Ελληνες φερμένοι 
στήν ξακουσμένη Τροία δέκα 
μεγάλα χρόνια για να πάρουν 
τήν βασίλισσα τους καί να βγά
λουν τήν μεγάλην ντροπή...Μά 
δ καιρός πέρναγε καί οΣ πολιορ
κητές δεν έκαναν τίποτα. Ή φη
μισμένη πόλη τοδ γέρου Πριά 
μου στεκόταν ύπερήφανη κι’ 
άκλόνητη. ΟΣ στρατιώτες τών 
Αχαιών σκοτώνονται στα πόδια 
της με μανία. 'Ο κάμπος πού 
βρίσκονταν στήν ευρύχωρη πο
διά της ήταν γεμάτος μνή 
ματα.

Να τώρα ή έπίθεσις έχει παί 
ξει. ‘Ο στρατός ξεκουράζεται 
στό κάμπο. Έκεΐ έχουν φθειάξει 
τα σπίτια τους, έκεϊ πέρασαν 
μίαν άγωνιώδη ζωή δέκα γρό 
νων. Δέκα χρόνια έχουν φύγει 
από τήν πατρίδα τους, άφήνον 
τας έκει κάτω στα γαλανά νερά 
τού Αιγαίου το σπίτι τους, τήν 
οικογένεια τους, κι’ δλα τά 
υπάρχοντά τους.

Βλέπετε έκεϊ στήν άκρογυα 
λιά τά πλοία πού τούς έφεραν 
τόσο μακρυά!... Μά αύτός δ ξέ 
νος πού προχωρεί άφοβα μέσα 
ατό στρατόπεδο των Ελλήνων 
ποιος είναι'; έφαίνετ® κουρασμέ
νος καί στενοχωρημένος. Θάρ- 
χεται άπό μακρυνο μέρος. Τον 
βλέπετε; Σταμάτησε σέ μιά με
γάλη σκηνή. Σ’ αδτη θά μένει 
δ Βασιληάς. "Αφησε τό φόρ
τωμα του κάτω καί στηρίχθηκε 
στό ραβδί του.

ΟΣ στρατιώτες κι’ δπασπιστές 
τον τριγυρίσανε.

—Τί θέλεις ’έδώ ξένε; τον 
ήρώτησαν.

— Τό ξακουσμένο βασιληά 
Αγαμέμνωνα.

—Ποιος είσαι;
—Ό Χρύσης δ πατέρας τής 

Χρυσηΐδας.
"Ολοι τόν κρυφοκύταξαν.,.'Ο 

Βασιληάς ειδοποιείται καί 
βγαίνει...

Ό ξένος πέφτει στά γόνατα
—Ό ’Απόλλωνας ξακουσμένε 

βασιληά, μ’ έστειλε νά μου 
δώσης τήν μονάκριβη κόρη μου 
μου καί νά δεχθής τά δώρα αύ- 
τά...

Τά μάτια του άρχισαν νά 
τρέχουν. ΖητοΟσετό παιδί του, 
τή μόνη του παρηγοριά....Ό 
Άτρίδης τάκουσε δλα Νόμισε 
πως τάς λόγια αύτά τόν πρό- 
οβαλαν Αγρίεψε σάν μεγάλο θη
ρίο...κα’ ρίχνοντας μιά ματιά 
στόν ξένο τού είπε με μίσος.

—Φύγε άπ’ έδώ μακρυά.... 
ποτέ αύτό πού ζητάς δεν θά 
γίνη...

θά τήν πάρω μαζί μου έκεϊ 
στή μακρυνή μου πατρίδα γιά 
νά ζήσουμε εύιυχισμένα...ΚαΙ

μπήκε στή βκηνή.. .
‘Ο ξένος έσήκωσε τά χέρια 

ψηλά στόν ούρανόν καί προ
σευχήθηκε ατούς θεούς...

— ΟΣ θεοί, οΣ θεοί, είπε κι’ 
έφυγε. Τά δάκρυα ποτάμι. Δέν 
φανταζόταν πώς θά τδν έδιωχνε 
τόσο άκαρδα ένας βασιληάς τό
σο φημισμένος. Δέν ήξβυρε πώς 
ήταν τόσο σκληροί οΣ Αχαιοί!..

Κι’ ένδ έφευγε ψυθύρισε.
— Δέν φοβάται τούς θεούς! μά 

γρήγορα θά το μετανθήση .. 
Μοδ κράτησε τό παιδί μου, θά 
τιμωρηθή.

Ναι θά δώση λόγο.
Καί γύρισε στήν πατρίδα του.

Δυστυχισμένε βασιληά δέν 
βλέπεις τό ποτάμι πού τρέχει 
μπροστά σου καί θά σε συνε- 
πάρη!.....
Βικτωρία Μάρχαντώνιη

Τάξις ’Δ'
Γυμνασίου @ηλέων Χανίων

ΠΡΟ MIMMO Mil
Τό σχολειό μας Ετοιμάζεται 

για τή γιοτή τής 25ης Μαρτίου. 
Φανταζόμεθα πώς ή εορτή θάχη 
μεγάλη επιτυχίαν.

Ή δμάς Φιλανθρωπίας αυτές 
τις μέρες δέν ξέχασε τή δουλειά 
τηζ.

Χάρις τάς καθημερινός εισφο
ράς τών μβθητριών^γοράσθησαν 
19 κουτιά γάλα τά οποία έστά- 
λησανστό Πατριωτικόν ίδρυμα 
καί έβοήθησαν με χρήματα τέσ 
σερες δυστυχισμένες οικογένειες.

Ή αθλητικήν όμάς τού σχολει 
οδ μας κάθε μέρα Ασκείται σέ 
διάφορες ασκήσεις.

Θαταν καλά νά κάναμε καμιά 
εκδρομή, νά περνούσρμε μιά δ 
λόκληρη μέρα έξω τώρα που δ 
καιρός οπουδήποτε έσιαξε και 
πού δέν άρχισαν Ακόμη οί μάγά 
λες ζέστες.

Οί κοινότητες εξακολουθούν 
νά έργάζωνται ποικιλοτρόπως.

Γίνονται διαλέξεις και κάθε 
αίθουσα διδασκαλίας είναι ένα 
μικρό σαλονάκι χάρις εις τάς προ 
σπαθείας τών ομάδων εύκοσμίας 
τών τάξεων.

Σ. Γ.

Η ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ ΜΑΣ ί
Δημ.Τσιλιμιγκάκις Γυμνάσιον Ϊ 

Καστελλίου Κισσάμου. Από νά ί 
ποιήματά σας δημοσιεύομεν τό j 
πρώτον. ,ί

— Ιωάν. Καροφυλλάκην Αύ ί 
κτια ‘Αγίου Νικολάου. Εύχαρι ■ 
στοΰμεν διά τά καλά σας λόγια : 
τό ποίημά σας«” Αγνωστον τί 
μάς περιμένει» πολύ σκοτεινόν 
καί άτεχνον τό άλλο θά δημοσι 
ευθή

—Μιχ. Γαγανάκην Ιερατικήν 
Σχοκήν Χανίων. Θά δημοσιευ 
θη εΐς τό προσοχές.

—Γε»δ. Κοντου§άκην μαθή 
τήν ενταύθα. Τό ζήτημα πού 
πραγματεύβαθε έχει ταχθή άλλο 
τε εις τό περιοδικόν μας.

ΣΥΝΤΑΓΗ ΚΑΛΛΟΝΗΣ
Μία από τάς άλανθάστους συν 

ταγάς καλλονής είναι και ή κα 
τωτέρω τήν δποίαν άνέγνωσαν 
εις προπολεμικόν περιοδικόν καί 
τήν οποίαν συνιστώ είς τάς νεά 
νίδας τής σήμερον με δλην τήν 
αρχαιοπρεπή της διβτύπωσιν

«Λάβε αηδούς παρθενικής.
ώ κόρη κόκκους δύο, 

πρόσθες δέ τεσσάρας σιγής 
καί τρίψον εν Ιγδίφ

Φιλσπονίας πρόσθεσον 
κατόπιν λίτραν μίαν 

σεμνοπρεπείας δε δραχμήν 
καί αρετής ούγγίαν.

τό κράμα τούτο έγχυσον 
κατόπιν εν φιάλη,

χρώ δ’ έξωθεν καί Έσωθεν 
καί θά φανής παγκάλη».

Τό αληθές είναι ότι δέν ΰπο 
γράφεται δ συντάξας Ιατρός καί 
δι’ αύτό αμφιβάλλω αν τά φαρμα 
κεϊα δεχθούν νά έκτελέσουν τήν 
συνταγήν ταύτην.
^τκυρούλα'©. Λ-άντζάκοη

τάξις Ε'

ΕΥΧΑΡΙΣΤΗΡΙΟΝ
Τδ περιοδικόν μας θεωρεί υπο 

χρέωσιν νά ευχαρίστηση τδν κ. 
Γυμνασιάρχην καίτούςκ.Καθηγη 
τάς τού Γυμνασίου Παλαιοχώ- 
ρας διά τήν συνδρομήν τήν ό
ποιαν παρέχουν εις αύτό έγγρά- 
ψαντες περί τούς 80 συνδρομη- 
τάς μαθητάς είς τό Γυμνάσιόν 
των.

τ’ ακούει, πετιέται, τρέχει το 
[σκυλλάκι 

κι’ ανοίγει καί τό παίρνει στη 
[φωτιά

Ψωμάκι τό χορταίνει, κοκαλάκια 
χαϊδεύει τά μαλλιά του τά σγουρά 
κι’ εκείνο, πού τού γλείφει τα 

[χεράκια 
τού λέει τώρα κουνώντας τήν 

[ούρα

«Στή εκσπλαχνική τήν πόστασας 
[δπίσω 

πού μ’ άνοιξε καί μπήκα στά 
[ζεστά 

αν πάω καλέ μου φίλε νά καθίσω 
νά δεις πόσο φυλάω κι’ εγώ 

[πιστά 
Έκ τού Αγγλικού

Μίμης W. Ητηρο^χάκκΐ?
Πρακτικόν Λύκειον Χανίων

ΑΝΕΚΔΟΤΑ
Ή σκηνή είς τόν Ηλεκτρικόν

Αθηνών— Πειραιώς.
Δύο γριές κάθονται σ° ένα βα

γόνι όπου κάθετε καί ένας κύ
ριος περασμένης επίσης ήλικίας. 
"Π πρώτη γριά σηκώνεται “κι* 
ανοίγει τό παράθυρο, γιατ* κα- 
θώς λέγει, έχει σκάσει. Ή δεύ
τερη σηκώνεται καί τό κλείνει, 
γιατί λέγει, έχει πουντιάσει. 
Ή πρώτη σηκώνεται καί τό Α
νοίγει έκ δευτέρου βρίζοντας 
τήν άλλη ή οποία δμως δέν χά
νει καιρό ξανασηκώνεται καί τό 
κλείνει. Αύτό επαναλαμβάνεται 
πολλές φορές κα! αν δέν έμπαινε 
δ είσπράκτορας, ωρισμένως θα 
έξεμάλλιάζοντ® «Κύριε λέγει ή 
πρώτη, ανοιχτέ τό παράθυρα 
γιατί θα πεθάνω από τή ζέστη· 
Προς Θεού! λέγει ή δεύτερη 
κλείστε το γιατί είμ®ι κρυωμένη 
καί άν κρυώσω περισσότερον θά 
πεθάνω».

Ό είσπράκτορας τά είχε χάσει 
καί δέν ήξερε ποιά απ’ τίς δύο 
νάκούση νά τό κλείση ή νά τι 
άνοιξη;

Τέλος επεμβαίνει δ κύριος 
πού μέχρι τής στιγμής έκείνη’ 
άκουγε άφωνος καί λέγει στός 
είσπράκτομα: Άνοιξέτο μίν 
στιγμή νά πεθάνη ή μία από τα 
κρύο κλειστό έπειτα να σκάσό 
κι άλλη από τή ζέστη, καί ετση 
θά γλυτώσουμε κι’ απ’ τίς δύο.

ΕίΉτ’η Ζ«γδρ&ανά.καΌ

ΤΟ ΠΑΓΟΜΕΝΟ ΣΚΥΛΑΚΙ
Ι Στήν πόρτα απόξω τρέμει ένα 

(σκυλλάκι. 
* Τι χιόνιάπόψε πούοιξε ή βραδιά! 
3 «Τό τζάκι σας, τί ζέστη έχει τό 
ί τζάκι!
I Ανοιχτέ μου καί πάγωσα παιδιά 

- Κακο' με διώξαν άνθρωποι μιά 
[μέρα, 

I Δέ βρήκα ούτ’ ένα μέρος νά 
(σταθώ 

; Πεινώ' δέν έχω μάννα ούτε πα 
[ [τέρα

; Ανοιχτέ μου. παιδιά, νά ζε 
[σταθώ».

Ι
ΚΓ 4 Νίκος, πού άκουμπα σιμά 

[στό τζάκι 
καί φτιάνει κοκοράκια από χαρ 

[τιά,


